	Contract de achiziție publică de prestare servicii





Nr. [numărul Contractului] din data [zz/ll/aaaa]

   Prezentul Contract de achiziţie publică de prestare de servicii, (denumit în continuare "Contract"), s-a încheiat având în vedere prevederile din Legea nr. 98/2016 privind achiziţiile publice (denumită în continuare "Legea nr. 98/2016"), precum şi orice alte prevederi legale emise în aplicarea acesteia


între:
1. PĂRȚILE CONTRACTANTE

   [Autoritatea contractantă], cu sediul în: [adresa], telefon: [număr telefon], fax: [număr fax], e-mail: [adresă electronică], cod de înregistrare fiscală [cod de înregistrare fiscală], cont IBAN nr. [cont bancar], deschis la [Banca-Sucursala] reprezentată prin [numele şi prenumele reprezentantului/reprezentanţilor legal(i) al/ai Autorităţii contractante], [funcţia(iile) reprezentantului/reprezentanţilor legal(i) al/ai Autorităţii contractante], în calitate de şi denumită în continuare "Autoritatea contractantă", pe de o parte


şi
    [Contractantul], cu sediul în: [adresa], telefon: [număr telefon], fax: [număr fax], e-mail: [adresă electronică], număr de înmatriculare [număr de înmatriculare], cod de înregistrare fiscală [cod de înregistrare fiscală], cont IBAN nr. [cont bancar], deschis la [Banca-Sucursala] reprezentată prin [numele şi prenumele reprezentantului/reprezentanţilor legal(i) al/ai Contractantului], [funcţia(ile) reprezentantului/reprezentanţilor legal(i) ai/ai Contractantului], în calitate de şi denumită în continuare "Contractant", pe de altă parte,
 
  [Contractantul] se va preciza astfel: daca e cazul de asociere – intreaga asociere

de subcontractare – nominalizarea subcontractantilor
de angajament ferm – prezentarea angajamentului/angajamentelor
denumite, în continuare, împreună, "Părţile" şi care având în vedere că:

  ● Autoritatea contractantă a derulat procedura de atribuire având ca obiect achiziţia de [se va completa cu denumirea achiziţiei], iniţiată prin publicarea în SEAP a Anunţului de participare/de participare simplificat nr. [nr. Anunţ de participare de participare simplificat],
    ● Prin Raportul procedurii de atribuire nr. [nr. Raportului procedurii] din data de [zz/ll/an] Autoritatea/entitatea contractantă a declarat câştigătoare Oferta Contractantului, [se va completa cu denumirea Contractantului]


au convenit încheierea prezentului Contract. 
 2. Obiectul şi preţul contractului

2.1. - Contractantul se obliga sa presteze ________________________________  si sa predea documentatiile aferente  dupa cum urmeaza:

Tabel: 
1.

Concept definitiv intervenție liceu și străzi adiacente

1.1.

Anteproiect

1.1.a. Anteproiect Ansamblul educațional Liceul Teoretic Nicolae Bălcescu 

1.1.b. Anteproiect Amenajare urbană străzi adiacente

1.2.

Studii preliminare

1.2.a. Expertiză tehnică rezistență și stabilitate

1.2.b. Expertiză tehnică instalații

1.2.c. Documentaţie topografică

1.2.d. Studiu Geotehnic

1.2.e. Audit sau bilanț energetic

1.3.

Sinteza studiilor preliminare

1.3.a. Sinteza studiilor preliminare Ansamblul educațional Liceul Teoretic Nicolae Bălcescu

1.3.b. Sinteza studiilor preliminare Amenajare urbană străzi adiacente

2.

Plan Urbanistic Zonal de Zonă Construită Protejată (PUZCP)

3.

Ansamblul educațional Liceul Teoretic Nicolae Bălcescu

3.1.

Documentație de avizare a lucrărilor de intervenții și/ sau Studiu de fezabilitate (DALI/SF)

3.2.

Documentație pentru autorizarea executării lucrărilor (DTAC + DTOE, DTAD + DTOE)

3.3.

Documentație tehnică de execuție (PT + DDE)

3.4.

Asistență tehnică

4. 

Amenajare urbană străzi adiacente 

4.1.

Documentație de avizare a lucrărilor de intervenții sau Studiu de fezabilitate (DALI / SF)

4.2.

Documentație pentru autorizarea executării lucrărilor (DTAC + DTOE)

4.3

Documentație tehnică de execuție (PT + DDE)

4.4.

Asistență tehnică

Livrabilele se vor înmâna autoritatii contractante la sediul acesteia exemplare semnate și ștampilate:   

· Documentatia  tehnica in vederea obtinerii  Autorizatiei de Construire (DTAC)– 2 ex.

· Proiectul tehnic si detaliile de executie ( PT+CS + DDE) – 5 ex, in format tiparit color                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             
· Documetatie pentru obtinere avize si acorduri la faza PT, DE, CS, DTAC – câte 2 exemplare, in format tiparit, color

· Deviz general - 3 exemplare, in format tiparit, color.
· Exemplar confidential – 1 exemplar

· Documentatie pe suport electronic - 2 bucati,

· in format editabil: pentru documentatia scrisă – Microsoft Office / Word, Excel si pentru documentația desenatată – AutoCad / dwg 2007
· format scanat in format pdf, color, la rezolutia min. 200 dpi.

· Format editabil

Eventualele completari, corecturi se vor elabora si depune la sediul Primariei municipiului Cluj-Napoca in termen de 5 zile de la luarea la cunostinta a observatiilor autoritatii contractante .

2.2 Serviciul de asistenta din partea proiectantului se va desfasura pe tot parcursul executiei lucrarilor.
2.3– Preţul serviciilor care vor fi prestate este de ...................................lei, la care se adauga TVA, in valoare de..............................................., incluzand valoarea verificarii de proiect, conform prevedrile art. 2.1.

3. Durata contractului





3.1- Contractantul se obligă să presteze serviciile contractate in termenul  precizat la articolul 2.1. , incepand cu data intrarii sale in vigoare.

3.2 Prezentul Contract intră în vigoare la data de ___________________ şi este valabil până la îndeplinirea integrală și corespunzătoare a obligaţiilor de către ambele părţi, iar contractul operează valabil între părți, potrivit legii, ofertei și documentaţiei de atribuire, de la data intrării sale în vigoare şi până la epuizarea convenţională sau legală a oricarui efect pe care îl produce.
4. Definiţii
    4.1. - În prezentul contract următorii termeni vor fi interpretaţi astfel:

    a) contract - contractul cu titlu oneros, asimilat, potrivit legii, actului administrativ, încheiat în scris între unul sau mai mulţi operatori economici şi una ori mai multe autorităţi contractante, care are ca obiect execuţia de lucrări, furnizarea de produse sau prestarea de servicii;
   b) autoritate contractanta şi contractant - părţile contractante, astfel cum sunt acestea denumite în prezentul contract;

  c) preţul contractului - preţul plătibil contractantului de către autoritate contractanta, în baza contractului, pentru îndeplinirea integrală şi corespunzătoare a tuturor obligaţiilor asumate prin contract;

   d) servicii - activităţi a căror prestare face obiectul contractului;  

  e) standarde - standardele, reglementările tehnice sau altele asemenea prevăzute în tema si regulamentul concursului şi în propunerea tehnică;

  f) forţa majoră - un eveniment mai presus de controlul părţilor, care nu se datorează greşelii sau vinii acestora, care nu putea fi prevăzut în momentul încheierii contractului şi care face imposibilă executarea şi, respectiv, îndeplinirea contractului; sunt considerate asemenea evenimente: războaie, revoluţii, incendii, inundaţii sau orice alte catastrofe naturale, restricţii apărute ca urmare a unei carantine, embargo, enumerarea nefiind exhaustivă ci enunţiativă. 

Nu este considerat forţă majoră un eveniment asemenea celor de mai sus, care, fără a crea o imposibilitate de executare, face extrem de costisitoare executarea obligaţiilor uneia din părţi;

    g) zi - zi calendaristică; an - 365 de zile.
5. Documentele contractului
    5.1. - Documentele prezentului contract sunt:
a) acte adiţionale, daca exista;

b) grafic de prestare;

c) propunerea tehnica şi propunerea financiară;

d) tema si regulamentul concursului;

e) alte grafice, daca este cazul

f) garantie de buna executie, daca este cazul

g) angajament de sustinere din partea unui tert, daca este cazul

h) acord de asociere, daca este cazul

i) contractul de subcontractare, daca este cazul

j) alte documente (daca este cazul)
5.2 În cazul oricărei contradicţii între documentele prevăzute la art. 5, prevederile acestora vor fi aplicate în ordinea de precedenţă stabilită conform succesiunii documentelor enumerate mai sus.
5.3. În cazul în care, pe parcursul îndeplinirii Contractului, se constată faptul că anumite elemente ale Propunerii tehnice sunt inferioare sau nu corespund cerinţelor prevăzute în tema si regulamentul concursului, prevalează prevederile temei si regulamentului concursului.
6. Standarde
6.1. - Serviciile prestate în baza contractului vor respecta standardele prezentate de către contractant în propunerea sa tehnică.
7. Caracterul public al contractului 
7.1.(1) Dosarul achizitiei publice are caracter de document public.

(2) Accesul la aceste informatii poate fi restrictionat in cazul in care acestea sunt clasificate prin acordul partilor sau protejate de un drept de proprietate intelectuala, potrivit legii.

(3) In cazul in care s-a precizat confidentialitatea anumitor clauze, o parte contractantă nu are dreptul de a face cunoscuta respectiva prevedere fara acordul scris al celeilalte parti, cu doua exceptii:

· informatia era cunoscuta partii contractante inainte ca ea sa fi fost primita de la cealalta parte contractanta

· partea contractanta a fost obligata in mod legal sa dezvaluie informatia.
8. Drepturi de proprietate intelectuală
    8.1. - contractantul are obligaţia de a despăgubi autoritate contractantaul împotriva oricăror:

a) reclamaţii şi acţiuni în justiţie, ce rezultă din încălcarea unor drepturi de proprietate intelectuală (brevete, nume, mărci înregistrate etc.), legate de echipamentele, materialele, instalaţiile sau utilajele folosite pentru sau în legătură cu prestarea serviciilor; şi

    b) daune-interese, costuri, taxe şi cheltuieli de orice natură, aferente, cu excepţia situaţiei în care o astfel de încălcare rezultă din respectarea temei si regulamentului de concurs.
8.2 Documentatiile elaborate în baza prezentului Contract se vor utiliza exclusiv în vederea realizării obiectivului de investiţii:

8.3. Toate drepturile de autor, drepturile patrimoniale ce deriva din obiectul contractului se transfera si devin proprietatea autoritatii contractante de la data efectuarii platii conform art 16

9. Garanţia de bună execuţie a contractului

9.1. (1)Contractantul are obligaţia de a constitui garanţia de bună execuţie a contractului în termen de maxim 5 zile lucratoare de la data semnarii contractului.

         2) Autoritatea contractanta are obligaţia de a elibera garanţia pentru participare în cel mult 3 zile lucrătoare de la data constituirii garanţiei de bună execuţie.
9.2. (1) Cuantumul garanţiei de bună execuţie a contractului reprezintă 10 % din preţul acestuia fara TVA; In cazul in care pe parcursul executarii contractului se suplimenteaza valoarea acestuia, contractantul are obligatia de a completa garantia de buna executie in corelare cu noua valoare a contractului. 

Garanţia de bună execuţie se poate constitui prin instrument de garanţie, virament bancar sau reţineri succesive din sumele datorate pentru facturi parţiale.

In cazul in care valoarea garantiei de buna executie este mai mica de 5000 lei autoritatea contractanta are dreptul de a accepta constituirea acesteia prin depunerea la casierie a unor sume in numerar.
 În cazul în care garanţia se va constitui prin instrument de garanţie, aceasta devine anexa la contract, iar în cazul în care garanţia se va constitui prin reţineri succesive din facturile înaintate la plată, contractantul are obligaţia de a deschide un cont la dispoziţia autorităţii contractante, la trezorerie, iar suma iniţială care se depune de către contractant în contul astfel deschis este de 0,5% din preţul contractului de executie in lei fara TVA.
 (2) Pe parcursul îndeplinirii contractului, autoritatea contractantă urmează să alimenteze acest cont prin reţineri succesive din sumele datorate şi cuvenite contractantului până la concurenţa sumei stabilite drept garanţie de bună execuţie în documentaţia de atribuire. Autoritatea contractantă va dispune ca unitatea să înştiinţeze contractantul despre vărsământul efectuat, precum şi despre destinaţia lui. Din contul de disponibil deschis la Trezorerie pe numele contractantului pot fi dispuse plati atat de catre contractant, cu avizul scris al autoritatii contractante care se prezinta la trezorerie cat si de unitatea Trezoreriei la solicitare scrisa a autoritatii contractante in favoarea caruia este constituita garantia. Contul astfel deschis este purtător de dobândă în favoarea contractantului.
9.3 In situatia in care partile convin prelungirea termenului de prestare,  pentru orice motiv (inclusiv forta majora), contractantul are obligatia de a prelungi valabilitatea garantiei  de buna executie.
9.4 Garantia de buna executie ce se va prelungi va fi valabila  de la data expirarii celei initiale pe perioada de prelungire a termenului de prestare pana la semnarea procesului-verbal de receptie la finalizarea contractului. Prevederile art 9.3 raman aplicabile.
9.5 Autoritatea contractanta va emite ordinul de incepere a contractului numai dupa ce contractantul a facut dovada constituirii garantiei de buna executie. 
9.6 Contractantul se va asigura că Garanţia de Bună Execuţie este valabilă şi în vigoare până la finalizarea contractului. 

In acest sens, cu 10 zile înainte de data de expirare a garanţiei, contractantul are obligatia de a preda autoritatii contractante dovada prelungirii valabilitatii acesteia.

Anterior emiterii unei pretenţii asupra garanţiei de bună execuţie autoritatea contractantă are obligaţia de a notifica pretenţia atât contractantului, cât şi emitentului instrumentului de garantare, precizând obligaţiile care nu au fost respectate, precum şi modul de calcul al prejudiciului. Modul de calcul al prejudiciului este cel stabilit conform prevederilor de la literele a), b), c) de mai jos 

autoritatea contractanta este îndreptăţita sa emita pretentii si sa retina garantia de buna executie a contractului, in urmatoarele situatii:

(a) contractantul nu reuşeşte să prelungească valabilitatea Garanţiei de Bună Execuţie, aşa cum este descris în paragraful anterior, situaţie în care autoritate contractantaul poate revendica întreaga valoare a Garanţiei de Bună Execuţie; 

(b) contractantul nu realizeaza remedierile în termen de 10  zile de la primirea solicitării autoritatii contractante privind remedierea, situaţie în care autoritatea contractanta poate revendica intreaga valoare a Garanţiei de Bună Execuţie  urmand ca din cuantumul acesteia sa suporte contravaloarea remedierilor, diferenta ramasa neutilizata urmand a se transforma in garantie de buna executie retinuta intr-un cont al autoritatii contractante/cont la dispozitia autoritatii contractante

(c) contractantul nu isi executa, executa cu intarziere sau executa necorespunzator obligatiile asumate prin prezentul contract, situaţie în care autoritatea contractanta poate revendica întreaga valoare a Garanţiei de Bună Execuţie urmand ca din cuantumul acesteia sa suporte contravaloarea executarii/executarii corespunzatoare, diferenta ramasa neutilizata urmand a se transforma in garantie de buna executie retinuta intr-un cont al autoritatii contractante/cont la dispozitia autoritatii contractante
9.7 Dacă pe parcursul executării Contractului, autoritatea contractanta execută parțial sau total Garanția de Bună Execuție constituită, contractantul are obligația ca, în termen de 5 zile de la executare să reîntregească garanția raportat la restul rămas de executat. În situația în care contractantul nu îndeplinește această obligație, atunci autoritatea contractanta are dreptul de a transmite o notificare de reziliere, fără îndeplinirea unei alte formalități, cu 10 zile înainte de data rezilierii.
Plățile parțiale efectuate în baza prezentului contract nu implică reducerea proporțională a Garanției de Bună Execuție
9.8 In cazul in care contractantul este o asociere de operatori economici instrumentul de garantare va fi emis pe numele asocierii si va cuprinde mentiunea expresa ca instrumentul de garantare acopera, in mod similar toti membrii asocierii (cu nominalizarea acestora), emitentul instrumentului de garantare declarand ca va plati din garantia de buna executie sumele prevazute de dispozitiile legale si contractuale in situatia cand oricare dintre membrii asocierii nu isi indeplineste obligatiile asumate prin contract.
9.9 Autoritatea contractantă are obligaţia de a elibera/restitui garanţia de bună execuţie după cum urmează: valoarea garanţiei de bună execuţie aferentă proiectului tehnic şi/sau detaliilor de execuţie, în termen de 14 zile de la data încheierii procesului-verbal de recepţie la terminarea lucrărilor executate în baza proiectului respectiv, dacă nu a ridicat până la acea dată pretenţii asupra ei, dar nu mai târziu de 3 ani de la predarea respectivelor documentaţii tehnice, în cazul în care autoritatea contractanta nu a atribuit în această perioadă contractul de lucrări în cauză
9.10 – (1) Neconstituirea garantiei de buna executie in termen de 5 zile lucratoare de la data semnarii contractului, va duce la retinerea garantiei de participare conform art 37 alin 1 litera b din HG 395/2016. 

(2) Neconstituirea garantiei de buna executie in termen de 5 zile lucratoare de la data retinerii garantiei de participare  va fi considerata de autoritatea contractanta ca reprezentand o incalcare grava a obligatiilor principale in sensul art 167 alin 1 litera g din Legea 98/2016 si atrage aplicarea prev. art. 20 din contract.
    9.11. - Anterior emiterii unei pretenţii asupra garanţiei de bună execuţie autoritatea contractantă are obligaţia de a notifica pretenţia, atât contractantului, cât şi emitentului instrumentului de garantare, precizând obligaţiile care nu au fost respectate, precum şi modul de calcul al prejudiciului. În situaţia executării garanţiei de bună execuţie, parţial sau total, contractantul are obligaţia de a reîntregii garanţia în cauză raportat la restul rămas de prestat.
10. Responsabilităţile contractantului

10.1. (1) contractantul are obligaţia de a presta, in conditiile legislatiei romane, serviciile prevăzute în Contract cu profesionalismul şi promptitudinea cuvenite angajamentului asumat.
(2) contractantul are obligaţia de a supraveghea prestarea serviciilor, de a asigura resursele umane, materiale, echipamentele sau altele asemenea, cerute de şi pentru contract, în masura în care necesitatea asigurării acestora este prevăzută în contract sau se poate deduce în mod rezonabil din Contract;
10.2. (1) contractantul este pe deplin responsabil pentru prestarea serviciilor în conformitate cu Contractul de prestare convenit. Totodată este răspunzător atât de siguranţa tuturor operaţiunilor şi metodelor de prestare utilizate, cât şi de calificarea personalului folosit pe toată durata Contractului.
 (2) contractantul are obligatia de a se asigura ca toate tipurile de activitati ce fac obiectul contractului sunt executate/prestate/funizate de personal autorizat/certificat/atestat conform solicitarilor legale din domeniul contractului.

(3) contractantul are obligatia de a se asigura  ca personalul utilizat in executarea contractului va avea calificarea, competenta si experienta corespunzatoare pentru domeniile de activitate ca fac obiectul contractului.
(4) Raspunderea pentru executarea obiectului contractului cu personal atestat/calificat/autorizat  si in deplina conformitate cu alin 2, 3 ale prezentului articol si cu legislatia care reglementeaza obiectul contractului revine contractantului.
(5) contractantul are obligatia de a se asigura cǎ in calitate de persoana juridica detine toate autorizatiile/cerificarile/atestatele prevazute de lege ca obligatorii pentru a putea executa toate activitatile care fac obiectul contractului.

(6) Nu vor putea fi percepute plati suplimentare pentru indeplinirea obligatiilor prevazute la alin 2,3,4,5 ale prezentului articol, acestea fiind considerate incluse in pretul ofertat.
10.3. contractantul va depune toate diligenţele necesare şi va acţiona în cel mai scurt timp posibil, pentru a da curs solicitărilor venite din partea autoritatii contractante, solicitări ce rezultă din natura prezentului Contract, inclusiv dar fara a se limita la obligatia ce ii revine de a răspunde la solicitările de clarificare ale autoritatii contractante ca urmare a derularii procedurilor de atribuire a caror documentatie de atribuire contine documentatiile tehnico economice livrate in baza prezentului contract. Termenele de raspuns la solicitari nu vor depasi 1 zi lucratoare si dupa caz, nu vor pune autoritatea contractanta in situatia de a incalca termenele şi condiţiile prevăzute de legislatia privind achizitiile publice.
10.4. contractantul are obligatia de a actualiza Devizul general intocmit ori de cate ori este nevoie, in conformitate cu prevederile HG nr. 907/2016 privind etapele de elaborare şi conţinutul-cadru al documentaţiilor tehnico-economice aferente obiectivelor/proiectelor de investiţii finanţate din fonduri publice, fara costuri sumplimentare in sarcina autoritatii contractante.
10.5 Proiectul va respecta prevederile reglementărilor  tehnice și legislației referitoare la proiectarea și execuția lucrărilor și alte standarde menționate în tema si regulamentul concursului. Actele normative vor fi cele cele în vigoare la data proiectării.
10.6 Potrivit Legii 10/1995 privind calitatea în construţii, republicată, cu modificările şi completările ulterioare, asumându-şi toate responsabilităţile ce decurg din conţinutul Contractului cât şi a prevederilor legale în vigoare, Proiectantul are cel putin următoarele obligaţii şi răspunderi:

a)   precizarea prin proiect a categoriei de importanţă a construcţiei;

b) asigurarea prin proiecte şi detalii de execuţie a nivelului de calitate corespunzător cerinţelor, cu respectarea reglementărilor tehnice şi a clauzelor contractuale;

c) prezentarea proiectelor elaborate în faţa specialiştilor verificatori de proiecte atestaţi, precum şi soluţionarea neconformităţilor şi neconcordanţelor semnalate;

d) elaborarea caietelor de sarcini, a instrucţiunilor tehnice privind execuţia lucrărilor, exploatarea, întreţinerea şi reparaţiile, precum şi, după caz, a proiectelor de urmărire privind comportarea în timp a construcţiilor precum si documentaţia privind postutilizarea construcţiilor daca s-a stabilit astfel;

e) stabilirea, prin proiect, a fazelor de execuţie determinate pentru lucrările aferente cerinţelor şi participarea pe şantier la verificările de calitate legate de acestea;

f) stabilirea modului de tratare a defectelor apărute în execuţie, din vina proiectantului, la construcţiile la care trebuie să asigure nivelul de calitate corespunzător cerinţelor, precum şi urmărirea aplicării pe şantier a soluţiilor adoptate, după însuşirea acestora de către specialişti verificatori de proiecte atestaţi, la cererea investitorului;

g) participarea la întocmirea cărţii tehnice a construcţiei şi la recepţia lucrărilor executate;

h) asigurarea asistenţei tehnice, conform clauzelor contractuale, pentru proiectele elaborate, pe perioada execuţiei construcţiilor sau a lucrărilor de intervenţie la construcţiile existente;

i) asigurarea participării obligatorii a proiectantului coordonator de proiect şi, după caz, a proiectanţilor pe specialităţi la toate fazele de execuţie stabilite prin proiect şi la recepţia la terminarea lucrărilor.
10.7. contractantul va respecta prevederile prezentului Contract, precum şi cele ale Legii 10/1995 privind calitatea în construcţii, asumându-şi toate responsabilităţile și garanțiile ce decurg atât din conţinutul Contractului cât şi a prevederilor legale în vigoare.
10.8. Obligatiile contractantului in perioada de asistenta tehnica:
(1) În perioada de execuţie a lucrărilor, contractantul va transmite autoritatii contractante rapoarte de activitate privind serviciile de asistenţă tehnică prestate (dacă este cazul). Înainte de recepţia la terminarea lucrărilor, contractantul va transmite autoritatii contractante Raportul la terminarea lucrărilor privind asistenţa tehnică acordată pe parcursul execuţiei lucrărilor şi va prezenta în faţa comisiei de recepţie punctul de vedere privind execuţia lucrărilor (Referatului de prezentare întocmit de proiectant cu privire la modul în care a fost executată lucrarea (art 14 din HG 273/1994). La recepţia finală, contractantul va transmite autoritatii contractante Raportul final privind asistenţa tehnică acordată în perioada de garanţie(dacă este cazul).

(2) Pe perioada prestarii serviciilor de asistenta tehnica din partea proiectantului pe perioada executarii lucrarilor, contractantul va indeplini toate obligatiile stabilite in sarcina sa prin caietul de sarcini si prin legislatia in vigoare.

(3) contractantul va sigura  verificarea lucrărilor pe șantier conform prevederilor legale, la fazele de execuţie determinante ale lucrării si nu numai (stabilite prin proiect, convenite contractual, și anterior începerii construcţiei).

(4) contractantul  va oferi asistenţă tehnică pe parcursul derulării lucrărilor de execuţie pe baza verificărilor lucrărilor sau pe baza solicitărilor autoritatii contractante sau contractantului lucrării.
(5) Activităţile ce alcătuiesc asistenţa tehnică sunt: 

· adaptarea proiectului la dimensiunile rezultate din execuţie, 

· soluţii de remediere a greșelilor de execuţie, 

· aprobarea mostrelor propuse de constructor pentru materialele specificate în proiect,   

· aprobarea modificărilor/adaptărilor proiectului, 

· realizarea proiectului postexecuţie alte elemente neprevãzute ce apar în perioada execuţiei (dispoziţii de şantier etc.) 

Activitatile ce alcatuiesc asistenta tehnica se vor realiza fără costuri suplimentare din partea proiectantului.
(6) Daca va fi cazul, se va asigura și asistența tehnică în perioada de garanție de bună execuție a lucrărilor și se vor soluționa problemele tehnice apărute, cu respectarea legislației în vigoare.
(7) Asistenta  tehnica  pe  santier  implica  doua  aspecte  principale  care  de  regula se intrepatrund:
- Verificarea  curenta  a  calitatii  executiei  lucrarilor  de construire  si  a  modului de  respectare  a  proiectului,  care  se  desfasoara  pe  baza unui  program  periodic (de  doua  ori  pe saptamana,  saptamanal,  bilunar  sau  de cate  ori  este  nevoie),  pe  toata  durata lucrarilor. 

In  aceasta  activitate  se  inscriu  si  stabilirea  solutiilor  pentru  explicitarea  sau  completarea  proiectului  tehnic  si  a  detaliilor  de  executie  si  pentru  remedierea  unor  abateri  sau  erori minore de  executie  a  caror  rezolvare  nu  modifica  proiectul si  autorizatia de  construire .

Asistenta  tehnica  curenta  va  fi  consemnata  intr-un  registru  de  note, note de constatare  si  dispozitii  de santier  aflat  in  permanenta  la  punctul  de lucru. 

In  cazul   completarilor sau  modificarilor  de  solutii  se  vor intocmi  dispozitii  de  santier,  care  vor fi  vizitate   si de  verificatori  tehnici  de proiecte. Cand  prin  dispozitiile  de  santier  se  aduc  modificari  fata  de  autorizatia  de  construire  acestea  vor  fi  supuse  procedurii  de  autorizare   in  conditiile legii.  Notele  si  dispozitiile  de santier vor  fi  avizate ( insusite)  de  autoritate contractanta si la finalizarea lucrarilor  vor  fi  incluse  in  cartea  tehnica  a  constructiei.
· Consultanta  de  specialitate  acordata  autoritatii contractante  privind  diverse  probleme  legate  de  executia  lucrarilor  de  constructii,  cum  ar  fi  pentru:

· intocmirea cererilor  de  oferte pentru  achizitionarea  de  materiale  care  nu  sunt  cuprinse  in  contractul  de  antrepriza  si  analizarea  ofertelor  primite;

· alegerea materialelor  de  constructie,  a  tipodimensiunilor  si  culorilor  de   finisaje;

· alegerea  marcilor  de  utilaje  si  echipamente,  cu  caracteristici  si  performante  conforme  cu  specificatiile  tehnice  din  proiectul  tehnic;

· verificarea  situatiilor  de  lucrari   prezentate  de  catre  constructor;

· intocmirea cartii tehnice  a  constructiei;

· organizarea  receptiei  lucrarilor  executate.

· participarea la fazele de control prevăzute în Planul de control al calităţii lucrărilor;

· emiterea de soluţii tehnice, precizări sau clarificări legate de aplicarea Proiectului Tehnic în concordanţă cu situaţia din teren;

· urmărirea pe şantier a lucrărilor de execuţie;

· emiterea de dispoziţii de şantier;

· verificări şi controale curente care se execută cu ocazia deplasării pe şantier;

· elaborarea planurilor modificatoare datorate situaţiei din teren;

· deplasarea pe şantier ori de câte ori se solicită justificat acest lucru;

· intocmirea Referatului de prezentare al proiectantului cu privire la modul în care a fost executată lucrarea, la recepţia la terminarea lucrărilor;

· elaborarea răspunsurilor pentru posibilele cereri de clarificări ale finanțatorului cu referire la proiect (daca este cazul);

· orice altă activitate care este prevăzută în legislaţia în vigoare referitoare la asistenţa tehnică din partea proiectantului şi nu a fost precizată în documentaţie.
(8) Neconcordantele dintre starea de fapt si documentatia elaborata  vor fi solutionate de proiectant  cu promptitudine prin dispozitie de santier si memoriu justificativ  in baza notelor de constatare intocmite de dirigintele de santier.

(9) Asistenta tehnica se va asigura potrivit prevederilor actelor normative in vigoare. Referatul Proiectantului – va fi intocmit la terminarea lucrarilor prin care se confirma faptul ca lucrarile realizate sunt in conformitate cu cerintele din Autorizatia de Construire si avizele emise, proiectul tehnic, normativele in vigoare, dispozitiile de santier emise (daca este cazul) etc.
10.9 (1) contractantul are obligaţia de a presta, in conditiile legislatiei romane, serviciile prevăzute în Contract cu profesionalismul şi promptitudinea cuvenite angajamentului asumat, fără erori sau omisiuni ale proiectului care să genereze ulterior lucrări suplimentare ce nu au caracter de imprevizibilitate și care pot leza obligațiile financiare ale autoritatii contractante. 

(2) Cheltuielile generate de efectuarea unor lucrări suplimentare faţă de documentaţia tehnico-economică aprobată, ca urmare a unor erori de proiectare, sunt suportate de proiectant/proiectantul coordonator de proiect şi proiectanţii pe specialităţi, persoane fizice sau juridice, în solidar cu verificatorii proiectului, la sesizarea justificată a autoritatii contractante în baza unui raport de expertiză tehnică elaborat de un expert tehnic atestat.
10.10 contractantul are obligaţia de a supraveghea prestarea serviciilor, de a asigura resursele umane, materiale, echipamentele sau altele asemenea, cerute de şi pentru contract, în masura în care necesitatea asigurării acestora este prevăzută în contract sau se poate deduce în mod rezonabil din Contract;

10.11 Obligatii privind Codul de conduita 
(1) contractantul va acţiona întotdeauna loial, imparţial şi ca un consilier de încredere pentru autoritate contractanta conform regulilor şi/sau codului de conduită al profesiei sale, precum şi cu discreţia necesară. Se va abţine să facă afirmaţii publice în legătură cu serviciile prestate fără să aibă aprobarea prealabilă a autoritatii contractante, precum şi să participe în orice activităţi care sunt în conflict cu obligaţiile sale contractuale în raport cu acesta. Nu va angaja autoritatea contractanta în niciun fel, fără a avea acordul prealabil scris al acestuia şi va prezenta această obligaţie în mod clar terţilor, dacă va fi cazul.
(2) Când contractantul sau oricare din subcontractantii săi, personalul, experţii, agenţii sau subordonaţii săi se oferă să dea, ori sunt de acord să ofere ori să dea, sau dau oricărei persoane, mită, bunuri în dar, facilităţi ori comisioane în scopul de a determina ori recompensa îndeplinirea sau neîndeplinirea oricărui act sau fapt privind prezentul contract sau orice alt contract încheiat cu autoritatea contractanta, ori pentru a favoriza sau defavoriza orice persoană în legătură cu prezentul  contract sau cu orice alt contract încheiat cu acesta, autoritatea contractanta poate decide încetarea prezentului contract conform prevederilor prezentului contract, fără a aduce atingere niciunui drept anterior dobândit de furnizor.

(3) Plăţile către contractant aferente Contractului vor constitui singurul venit ori beneficiu ce poate deriva din acesta, şi atât contractantul cât şi personalul său salariat ori contractat, inclusiv conducerea sa şi salariaţii din teritoriu, nu vor accepta niciun comision, discount, alocaţie, plată indirectă ori orice altă formă de retribuţie în legătură cu sau pentru executarea obligaţiilor din prezentul contract.

(4) contractantul nu va avea niciun drept, direct sau indirect, la vreo facilitate sau comision cu privire la orice bun sau procedeu brevetat sau protejat utilizate în scopurile Contractului, fără aprobarea prealabilă în scris a autoritatii contractante.

(5) Indeplinirea Contractului nu va genera cheltuieli comerciale neuzuale. Dacă apar totuşi astfel de cheltuieli, Contractul poate înceta conform prezentului contract din prezentul contract. Cheltuielile comerciale neuzuale sunt comisioanele care nu sunt menţionate în prezentul contract sau care nu rezultă dintr-un contract valabil încheiat referitor la acesta, comisioanele care nu corespund unor servicii/lucrări executate şi legitime, comisioanele plătite unui destinatar care nu este în mod clar identificat sau comisioanele plătite unei societăţi care potrivit tuturor aparenţelor este o societate interpusă. 

(6)contractantul va furniza autoritatii contractante, la cerere, documente justificative cu privire la condiţiile în care se execută prezentul contract. Autoritatea contractanta va efectua orice documentare sau cercetare la faţa locului pe care o consideră necesară pentru strângerea de probe în cazul oricărei suspiciuni cu privire la existenţa unor cheltuieli comerciale neuzuale.
10.12  Obligatii privind Conflictul de interese
(1).Contractantul va lua toate masurile necesare pentru a preveni ori stopa orice situatie care ar putea compromite executarea obiectiva si impartiala a prezentului contract. Conflictele de interese pot aparea in mod special ca rezultat al intereselor economice, afinitatilor politice ori de nationalitate, al legaturilor de rudenie ori afinitate, sau al oricaror alte legaturi ori interese comune. Orice conflict de interese aparut in timpul indeplinirii prezentului contract trebuie notificat in scris autoritatii contractante, in termen de 5 zile de la aparitia acestuia. 

(2) Contractantul se va asigura ca personalul sau, salariat sau contractat de el, inclusiv conducerea si salariatii din teritoriu, nu se afla intr-o situatie care ar putea genera un conflict de interese. contractantul va inlocui, in termen de 5 zile si fara vreo compensatie din partea autoritatii contractante, orice membru al personalului sau salariat ori contractat, inclusiv conducerea ori salariatii din teritoriu, care se regaseste intr-o astfel de situatie. 

(3) Contractantul nu are dreptul de a angaja, în scopul îndeplinirii prezentului contract de achiziţie publică, persoane fizice sau juridice care au fost implicate în procesul de verificare/evaluare a candidaturilor/ofertelor depuse în cadrul aplicării procedurii de atribuire aferente acestuia, pe parcursul unei perioade de cel puţin 12 luni de la încheierea contractului, sub sancţiunea nulităţii contractului respectiv pentru cauza imorală.

10.13 Obligatii privind Legislatia Muncii si Programul de lucru
(1) Contractantul va respecta intreaga legislatie a muncii care se aplica personalului, inclusiv legislatia in vigoare privind angajarea, programul de lucru, sanatate, securitatea muncii, asistenta sociala, emigrare si repatriere, si ii va asigura acestuia toate drepturile legale.

(2) Contractantul va asigura niveluri de salarizare si conditii de munca care nu vor fi inferioare celor stabilite in cadrul ramurii de activitate in care se desfasoara lucrarea. 

(3) Contractantul ii va obliga pe angajatii sai sa se conformeze tuturor legilor in vigoare, inclusiv celor legate de securitatea muncii.

(4) Autoritatea contractanta nu raspunde de eventualele diferente intre salariile/preturile/tarifele/manopera declarata in oferta cu care a fost declarant castigator si salariile inregistrate la ITM constatate de organelle cu atributii de control. In cazul constatarii unor prejudicii rezultate din astfel de diferente contractantul se oblige sa le achite in termen de 15 zile de la constatarea lor.

10.14. Riscuri
(1) Contractantul are obligaţia de a lua toate măsurile necesare pentru evitarea concretizării următoarelor riscuri şi a consecinţelor acestora:

· Riscul si consecintele aferente unor solutii tehnice gresite sau neadaptate, definite de contractant si rezultate ca urmare a unor investigatii/studii, etc. defectuoase sau de slaba calitate sau rezultate in urma unor activitati de proiectare defectuoase.

· Riscul ca solutia tehnica sa nu fie aprobata de autoritatea contractanta chiar daca aceasta respecta criteriile minime impuse de legislatia si normele tehnice in vigoare, atata timp cat solutiile tehnice propuse presupun servicii si lucrari care in acceptiunea autoritatii contractante  il dezavantajeaza. In cadrul comisiei tehnice- daca este cazul - autoritatea contractanta  in momentul sustinerii spre avizare a proiectului, contractantului i se va transmite observatii si comentarii asupra solutiilor tehnice care il dezavantajeaza ca si autoritate contractanta si viitor administrator al investitiei.

Avand in vedere faptul ca faza de proiectare esteProiect Tehnic si Detalii de Executie, contractantul va intocmi o documentatie in conformitate cu prevederile HG 907/2016 si Legea 10/1995 republicata pe care o va propune spre avizare si punere in acord autoritatii contractante. 

In momentul sustinerii documentatiei tehnice in vederea receptionarii ei de catre autoritatea contractanta, contractantul va demonstra si asigura autoritate contractantaul de indeplinirea prevederilor HG 907/2016 la nivelul documentatiei tehnice propuse spre avizare precum si asumarea acesteia in conformitate cu prevederile Legii 10/1995 republicata. In cazul in care documentatia tehnica este aprobata de catre autoritatea contractanta,  contractantul isi va asuma in continuare indeplinirea prevederilor si cerintelor HG 907/2016  la nivelul documentatiei tehnice propuse spre avizare precum si insusirea acesteia in conformitate cu prevederile Legii 10/1995 republicata.

· Schimbari legislative. contractantul va reproiecta, daca este cazul, atunci cand exista reglementari tehnice care s-au revizuit dupa depunerea ofertelor, la solicitarea autoritatii contractante.

· Risc de intarziere in prestarea serviciilor ca urmare a faptului ca pentru solutiile finale trebuie: obtinute/actualizate avize si/sau realizate revizuiri de solutii tehnice si/sau completari de studii 

· Riscul ca pe parcursul derularii serviciilor solicitate in cadrul temei si regulamentului de concurs sa apara modificari in legislatia si reglementarile tehnice aplicabile in domeniul mediului, iar pentru  schimbarile aparute pe parcurs, contractantul trebuie sa tina cont de acestea si va face toate demersurile in vederea obtinerii documentelor de reglementare in domeniul protectiei mediului.

· Riscul de intarzieri in obtinerea avizelor din partea Autoritatilor Romane, 

· Riscul neavizarii de catre autoritatea contractanta a rapoartelor si livrabilelor datorita continutului necorespunzator al acestora si care poate conduce la intarzieri in desfasurarea activitatilor specifice de elaborare a Proiectului Tehnic. In aceasta situatia vina va fi considerata a contractantului si nu va putea fi impusa autoritatii contractante

· Riscul privind intarzierea in  mobilizare a personalului contractantului.

· Riscul ca informatiile puse dispozitia proiectantului de catre autoritatea contractanta sa fie incomplete sau partial incorecte

· Riscul de forta majora

(2) Contractantul isi va asuma riscurile generale identificate mai sus de autoritatea contractanta prin participarea sa la  procedura de achizitie publica precum si prin semnarea contractului si nu va avea nicio pretentie in cazul aparitiei acestora. Pretul ofertei include riscurile generale prezentate iar contractantul nu va avea nici o pretentie de orice natura (materiala, financiara, etc.) in cazul aparitiei acestora.
(3) Pe parcursul derularii proiectului pot aparea si alte riscuri cu caracter specific care pot conduce la intarzieri in desfasurarea activitatii contractantului si care vor fi solutionate de catre parti, potrivit prevederilor legale si/sau contractuale

4 Orice omisiune sau greseala fata de listele cu cantitatile din proiectul tehnic si din specificatiile tehnice prevazute in caietele de sarcini, dovedita pe parcursul executiei a fi necesara pentru finalizarea investititei, va fi suportata de catre proiectant in limita cuantumului valoric determinat. Valoarea suportata de proiectant are in vedere atat aducerea proiectului la o forma ce poate fi pusa in opera, clarificari, reproiectari, etc) cat si valoarea lucrarilor suplimentare fata de proiectul initial ca trebuie realizate de catre executant. In sensul recuperarii acestor sume, autoritate contractantaul va avea la dispozitie garantia de buna executie a contractului, iar in cazul in care aceasta nu este indestulatoare, iar proiectantul nu achita cu buna credinta sumele invederate, prezentul contract reprezinta baza legala pentru demararea procedurii de executare a proiectantului pentru aceste aceste sume. In acest sens este necesara o singura notificare din partea autoritatii contractante pentru achitarea sumei in cazul in care proiectantul nu raspunde, autoritate contractantaul fiind indreptatit de a recurge la orice mijloace legale pentru recuperarea acestor sume de bani.

10.15 Contractantul are obligatia de a incheia si mentine in vigoare o polita de asigurare cu despagubire integrala pentru o suma asigurata ce nu va fi mai mica de __valoarea ofertata________, asigurare  care va acoperi atat perioada de executare a prezentului contract cat si eventualele perioade de prelungiire a prestatiilor, pentru acoperirea riscurilor prevazute la art. 10.4.  Polita de asigurare se va prezenta la semnarea contractului. Dovada platii primelor de asigurare se prezinta ori de cate ori autoritatea contractanta solicita acest lucru. Obligatia contractantului este de a pastra valabila asigurarea pe toata perioada de derulae a contractului. Neprezentarea dovezilor solicitate/iesirea din perioada de valabilitate a politei poate atrage suspendarea platilor efectuate de catre autoritate contractanta.

11. Responsabilităţile autoritatii contractante
 11.1. - Autoritatea contractanta are obligaţia de a pune la dispoziţie contractantului orice facilităţi şi/sau informaţii pe care acesta le-a cerut în propunerea tehnică şi pe care le consideră necesare pentru îndeplinirea contractului.

11.2 Autoritatea contractanta se obligă să achite pretul convenit pentru prestarea serviciilor către contractant în termenul prevazut in contract, in baza facturii insotita de procesul verbal de receptie a serviciilor, semnat fara obiectiuni de catre comisia de receptie. 
11.3  Autoritatea contractanta se obligă să recepţioneze serviciile prestate în termenul convenit.
 12. Recepţie şi verificări 
12.1. Autoritatea contractanta are obligaţia de a verifica modul de prestare a serviciilor şi furnizare a documentelor pentru a stabili conformitatea  lor cu legislaţia în vigoare si cu prevederile prezentului contract.
12.2. Autoritatea contractanta prin reprezentantii sai nominalizati in comisia de receptie, are dreptul de a verifica periodic modul de prestare a serviciilor si documentele pe parcursul furnizarii/intocmirii acestora pentru a stabili conformitatea lor cu cerintele din caietul de sarcini/documentatia de atribuire. Verificările efectuate periodic, vor fi in concordanta cu graficul convenit, dupa caz. Acestea se pot numi verificari de parcurs si se vor concretiza prin intocmirea unui Proces Verbal in care se va mentiona rezultatul verificarilor inclusiv eventuale recomandari.
12.3. În cazul în care reprezentanţii autoritatii contractante însărcinaţi cu verificările conform articolului 12.2 de mai sus constată că Serviciile nu au fost prestate şi/sau Documentele nu au fost furnizate în conformitate cu solicitările autoritatii contractante şi prevederile Contractului, vor consemna aspectele semnalate în Procesul Verbal menţionat la art. 12.2 şi îl vor notifica în mod corespunzător pe contractant stabilind inclusiv termenul acordat pentru remedieri. 
12.4 Verificarea finală si recepția documentatiei tehnico-economice care face obiectul prezentului contract se va face de catre reprezentantii autoritatii contractante intruniti in cadrul comisiei de receptie in termen de  maxim 30 de zile de la data convenita prin contract pentru  predarea documentatiei tehnico – economice de catre contractant in forma stabilita .

In intervalul de la data predării documentatiei tehnico – economice care face obiectul prezentului cotract și până la data intrunirii comisiei de receptie, autoritatea contractanta prin reprezentantii sai nominalizati in comisia de receptie va realiza verificarea de conformitate, formulând intrebări de clarificare transmise în scris contractantului.
Documentaţiile tehnice ce fac obiectul contractului se predau autoritatii contractante astfel:

· Documentatia  tehnica in vederea obtinerii  Autorizatiei de Construire (DTAC)– 2 ex.

· Proiectul tehnic si detaliile de executie ( PT+CS + DDE) – 5ex, in format tiparit color                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             
     -   Documetatie pentru obtinere avize si acorduri la faza PT, DE, CS, DTAC – câte 2 exemplare, in format tiparit, color

     -     Deviz general - 3 exemplare, in format tiparit, color.
· 1 Exemplar confidential 

· Documentatie pe suport electronic - 2 bucati, in format editabil: pentru documentatia scrisă – Microsoft Office / Word, Excel si pentru documentația desenatată – AutoCad / dwg 2007
     -     format scanat in format pdf, color, la rezolutia min. 200 dpi.
         - format editabil
12.5 Comisia de receptie va stabili dacă documentatia tehnico – economica este admisibila, admisibila cu obiecțiuni sau inadmisibila și va da un aviz în acest sens, iar autoritatea contractanta va aviza, va amâna avizarea și va da un termen rezonabil pentru completarea/corectarea documentației sau va respinge documentatia tehnico – economica în condițiile prevăzute în contract.

12.6 Procesul verbal de recepție nu il va exonera pe contractant de raspunderea pentru viciile de executie cauzate de realizarea necorespunzatoare a documentatiei de catre acesta.
13. Începere, finalizare, întârzieri, sistare
 13.1. - (1) Contractantul are obligaţia de a începe prestarea serviciilor în timpul cel mai scurt posibil de la primirea ordinului de începere a contractului.       

(2) În cazul în care contractantul suferă întârzieri şi/sau suportă costuri suplimentare,datorate în exclusivitate autoritatii contractante, părţile vor stabili de comun acord:

    a) prelungirea perioadei de prestare a serviciului; şi

    b) totalul cheltuielilor aferente, acordate conform prevederilor legale, dacă este cazul, care se vor adăuga la preţul contractului.

13.2. - (1) Serviciile prestate în baza contractului sau, dacă este cazul, orice fază a acestora prevăzută să fie terminată într-o perioadă stabilită în graficul de prestare trebuie finalizată în termenul convenit de părţi, termen care se calculează de la data începerii prestării serviciilor.

                (2) În cazul în care:

    a) orice motive de întârziere ce nu se datorează contractantului; sau

   b) alte circumstanţe neobişnuite, susceptibile de a surveni altfel decât prin încălcarea contractului de către contractant îndreptăţesc contractantul să solicite prelungirea perioadei de prestare a serviciilor sau a oricărei faze a acestora, părţile vor revizui, de comun acord, perioada de prestare şi vor semna un act adiţional.

13.3. - Dacă pe parcursul îndeplinirii contractului contractantul nu respectă graficul de prestare, acesta are obligaţia de a notifica acest lucru, în timp util, autoritatii contractante. Modificarea datei/perioadelor de prestare asumate în graficul de prestare se face cu acordul părţilor, prin act adiţional.

13.4. - Cu excepţia prevederilor clauzei 16 şi în afara cazului în care autoritate contractantaul este de acord cu o prelungire conform clauzei 13.3, o întârziere în îndeplinirea contractului dă dreptul autoritatii contractante de a percepe penalităţi potrivit prevederilor clauzei 19.

14. Modalităţi de plată
Autoritatea contractanta va efectua plata sumelor prevazute la art. 2.1 catre contractant in lei, in termen de maxim 60 de zile de la inregistrarea facturilor la autoritatea contractanta pentru serviciile prestate si receptionate conform legii de catre autoritatea contractanta.

15. Actualizarea preţului contractului
    15.1. - Pentru serviciile prestate plăţile datorate de autoritatea contractanta contractantului sunt cele declarate în propunerea financiară.

    15.2. - Preţul contractului nu se actualizeaza, preturile fiind ferme.

16. Amendamente
16.1. Modificarea contractului de achiziţie publică, în cursul perioadei sale de valabilitate, se face doar în condiţiile prevăzute de legislația achizițiilor publice, prin act adiţional la prezentul contract.
16. 2. Clauza de revizuire in temeiul prevederilor art. 221 alin. 1 lit. a) din legea 98/2016.
Cantitatea poate fi modificata  atunci cand modificarea contribuire la realizarea unor obiective ale autoritatii contractante, in sensul suplimentarii acesteia in urmatoarele conditii: 

- contractul sa fie in perioada sa de valabilitate,

- daca modificarea este evaluabila in bani, modificarea se face:
                        la prețurile din Contract sau

                        pe baza unor preţuri similare din contract, cu adaptările de rigoare sau

                la prețuri noi corespunzătoare, care pot fi convenite de către Părți sau pe care Autoritatea contractanta le consideră adecvate. Aceste preturi trebuie sa  reprezinte costul rezonabil de prestare prin raportare la pretul mediu existent pe piaţa de profil în cauză.
Prețurile pentru modificări vor include cota de profit astfel cum este precizată în Ofertă și în niciun caz modificarea/suplimentarea nu va determina o modificare substantiala  a contractului in sensul art 221 alin 7 din Legea 98/2016 si nu va aduce atingere naturii generale a contractului de achiziţie publică. 

- valoarea serviciilor suplimentate adaugata la valoarea initiala a contractului sa nu duca la depasirea anumitor praguri prevazute de lege si cantitatea de servicii suplimentate sa nu depaseasca 50% din cantitatea initiala a contractului.
17.3 Cantitatea si pretul contractului se mai poate modifica si in urmatoarele situatii prevazute la art. 221 alin. 1 lit. Esi f din Legea 98/2016:   ''e) atunci când modificările, indiferent de valoarea lor, nu sunt substanţiale;'' 
  ''f) în plus faţă de prevederile de la lit. a)-d), atunci când sunt îndeplinite în mod cumulativ următoarele condiţii: 
  (i) valoarea modificării este mai mică decât pragurile valorice corespunzătoare prevăzute la art. 7 alin. (1);
  (ii) valoarea modificării este mai mică decât 10% din preţul contractului de achiziţie publică iniţial, în cazul contractelor de achiziţie publică de servicii sau de produse, sau mai mică decât 15% din preţul contractului de achiziţie publică iniţial, în cazul contractelor de achiziţie publică de lucrări;
  (iii) modificarea nu aduce atingere caracterului general al contractului sau al acordului-cadru în baza căruia se atribuie contractul subsecvent respectiv. '' 
16. 4.  AJUSTAREA PRETULUI IN CONDITII D EMODIFICARI LEGISLATIVE
 
În condiţiile art. 221 alin. (1) lit. e) din Lege, ajustarea preţului, fără a fi îndeplinite condiţiile prevăzute la art. 221 alin. (2) şi (3) din legea 98/2016 , este aplicabilă direct în cazul în care au loc modificări legislative sau au fost emise de către autorităţile locale acte administrative care au ca obiect instituirea, modificarea sau renunţarea la anumite taxe/impozite locale, al căror efect se reflectă în creşterea/diminuarea costurilor pe baza cărora s-a fundamentat preţul contractului.
   În orice situaţie, preţul contractului poate fi ajustat doar în măsura strict necesară pentru acoperirea costurilor pe baza cărora s-a fundamentat preţul contractului.
   Modul de ajustare a preţului contractului de achiziţie publică nu trebuie să conducă în niciun caz la schimbarea rezultatului procedurii de atribuire, prin anularea sau diminuarea avantajului competitiv pe baza căruia contractantul respectiv a fost declarat câştigător în urma finalizării respectivei proceduri, cu excepţia cazului prevăzut la ART. 221 alin. (5) din Legea 98/2016. 

17. Subcontractanţi
17.1. Contractantul are dreptul de a subcontracta orice parte a prezentului Contract şi/sau poate schimba Subcontractantul/Subcontractanţii specificat/specificaţi în Propunerea Tehnică numai cu acordul prealabil, scris, al Autorității contractante.
17.2. Contractantul are obligaţia de a prezenta la încheierea Contractului contractele încheiate cu Subcontractanţii desemnaţi în cadrul ofertei depuse pentru atribuirea acestui Contract. Contractul/Contractele de Subcontractare se constituie anexă la Contract, făcând parte integrantă din acesta.
17.3. Contractantul are dreptul de a solicita autorității contractante în orice moment pe perioada derulării Contractului, numai în baza unor motive justificate, fie înlocuirea/renunţarea la un Subcontractant, fie implicarea de noi Subcontractanţi. Contractantul trebuie să solicite, în scris, aprobarea prealabilă a autorității contractante înainte de încheierea unui nou Contract de Subcontractare. Solicitarea în scris în vederea obţinerii aprobării autorității contractante privind implicarea de noi Subcontractanţi se realizează numai după ce contractantul a efectuat el însuşi o verificare prealabilă a Subcontractantului ce urmează a fi propus, prin raportare la caracteristicile activităţilor care urmează a fi subcontractate.
17.4. Autoritatea contractantă notifică contractantului decizia sa cu privire la înlocuirea unui Subcontractant/implicarea unui nou Subcontractant, motivând decizia sa în cazul respingerii aprobării.
17.5. Contractantul se obligă să încheie Contracte de Subcontractare doar cu Subcontractanţii care îşi exprimă acordul cu privire la obligaţiile contractuale asumate de către Contractant prin prezentul Contract.
17.6. Niciun Contract de Subcontractare nu creează raporturi contractuale între Subcontractant şi Autoritatea contractantă. Contractantul este pe deplin răspunzător faţă de Autoritatea contractantă  pentru modul în care îndeplineşte Contractul. Contractantul răspunde pentru actele şi faptele Subcontractanţilor săi ca şi cum ar fi actele sau faptele Contractantului. Aprobarea de către Autoritatea contractantă a subcontractării oricărei părţi a Contractului sau a angajării de către Contractant a unor Subcontractanţi pentru anumite părţi din Contract nu eliberează Contractantul de niciuna dintre obligaţiile sale din Contract.
17.7. În cazul în care un Subcontractant nu reuşeşte să îşi execute obligaţiile contractuale, Autoritatea contractantă poate solicita Contractantului fie să înlocuiască respectivul Subcontractant cu un alt Subcontractant, care să deţină calificările şi experienţa solicitate de Autoritatea contractantă, fie să preia el însuşi partea din Contract care a fost subcontractată.
17.8. Partea/părţile din Contract încredinţată/încredinţate unui Subcontractant de Contractant nu poate/pot fi încredinţate unor terţe părţi de către Subcontractant.
17.9. Orice schimbare a Subcontractantului fără aprobarea prealabilă în scris a Autorității contractante  sau orice încredinţare a unei părţi din Contract, de Subcontractant către terţe părţi este considerată o încălcare a Contractului, situaţie care îndreptăţeşte Autoritatea contractantă la rezilierea Contractului şi obţinerea de despăgubiri din partea Contractantului.
17.10. În orice moment, pe perioada derulării Contractului, Contractantul trebuie să se asigure că Subcontractantul/Subcontractanţii nu afectează drepturile Autorității contractante în temeiul prezentului Contract.
17.11. În orice moment, pe perioada derulării Contractului, Autoritatea contractantă poate solicita  Contractantului să înlocuiască un Subcontractant care se află în una dintre situaţiile de excludere specificate în legislația achizițiilor publice.
17.12. În cazul în care un Subcontractant şi-a exprimat opţiunea de a fi plătit direct, atunci această opţiune este valabilă numai dacă sunt îndeplinite în mod cumulativ următoarele condiţii:
  i. această opţiune este inclusă explicit în Contractul de Subcontractare constituit ca anexă la Contract şi făcând parte integrantă din acesta;

    ii. Contractul de Subcontractare include la rândul său o anexă explicită şi specifică privind modalitatea în care se efectuează plata directă de către Autoritatea contractantă către Subcontractant şi care precizează toate şi fiecare dintre elementele de mai jos:


- partea din Contract/activitate realizată de Subcontractant astfel cum trebuie specificată în factura prezentată la plată,


– modalitatea concretă de certificare a părţii din Contract/activitate de către Contractant  rezultatul obţinut de Subcontractant/partea din Contract executată de Subcontractant înainte de prezentarea facturii de către Contractant Autorității contractante,

– partea/proporţia din suma solicitată la plată corespunzătoare părţii din Contract/activităţii care este în sarcina Subcontractantului, prin raportare la condiţiile de acceptare la plată a facturilor emise de Contractant pentru Autoritatea contractantă, aşa cum sunt acestea detaliate în Contract,
   –stabileşte condiţiile în care se materializează opţiunea de plată directă,
       – precizează contul bancar al Subcontractantului. 

18. TERȚUL SUSȚINĂTOR, dacă este cazul

18.1 Prezentul contract reprezintă și contract de cesiune a drepturilor litigioase ce rezultă din încălcarea obligaţiilor ce îi revin terțului susținător în baza angajamentului ferm, anexa la prezentul contract.
18.2. Cu titlu de garanţie, prin semnarea prezentului contract, contractantul consimte că autoritatea contractantă se poate substitui în toate drepturile sale, rezultate în urma încheierii angajamentului ferm, putând urmări orice pretenție la daune pe care acesta ar putea să o aibă împotriva terțului susținător pentru nerespectarea obligaţiilor asumate de către acesta. 
18.3. In cazul în care contractantul este în imposibiltatea derulării prezentului contract, respectiv pentru partea de contract pentru care a primit susţinere din partea terțului în baza angajamentului ferm, terțul susținător este obligat a duce la îndeplinire acea parte a contractului care face obiectul respectivului angajament ferm. 
18.4. Înlocuirea contractantului iniţial cu terțul susținător, nu reprezintă o modificare substanţiala a contractului în cursul perioadei sale de valabilitate și se va efectua prin semnarea unui act adiţional la contract și fără organizarea unei alte proceduri de atribuire. 

19. PenalitĂȚi, daune-interese
19.1.  În cazul în care, contractantul nu îşi îndeplinește la termen obligaţiile asumate prin contract sau le îndeplinește necorespunzător, autoritatea contractantă are dreptul de a percepe o penalitate de 0,1% pentru fiecare zi de întârziere până la îndeplinirea efectivă a obligațiilor, aplicată la valoarea contractului fără TVA diminuată cu contravaloarea fără TVA a serviciilor care au fost recepționate de către autoritatea contractantă fără obiecțiuni.
19.2. Aceste penalităţi nu vor exonera contractantul de obligaţia de a termina serviciile sau de alte sarcini, obligaţii sau responsabilităţi pe care le are conform prevederilor prezentului contract. 
19.3. Contractantul este de drept în întârziere prin simpla neexecutare a obligațiilor începând cu ziua următoare scadenței, fără punerea formală în întarziere sau efectuarea vreunei alte formalități. 
19.4. În cazul în care, autoritatea contractantă, din vina sa exclusivă, nu îşi îndeplinește obligația de plată a facturii în termenul prevăzut in prezentul Contract, contractantul are dreptul de a solicita  plata unei penalități de 0,1% pentru fiecare zi de întârziere aplicată la valoarea plății neefectuate, dar nu mai mult decât valoarea plății neefectuate, care curge de la expirarea termenului de plată.
20. MODALITĂŢI DE ÎNCETARE A CONTRACTULUI
20.1.Prezentul Contract încetează de drept prin ajungerea la termen sau la momentul la care toate obligațiile stabilite în sarcina părților au fost executate.
20.2 Autoritatea contractantă are dreptul de a denunţa unilateral contractul, în cel mult 15 zile de la apariția unor circumstanţe care nu au putut fi prevăzute la data încheierii contractului, cu condiția notificării Contractantului cu cel puțin 3 zile înainte de momentul denunțării.
20.3. Fără a aduce atingere dispoziţiilor dreptului comun privind încetarea contractelor sau dreptului autorității contractante de a solicita constatarea nulităţii absolute a contractului de achiziţie publică, în conformitate cu dispoziţiile dreptului comun, autoritatea contractantă are dreptul de a denunţa unilateral  contractul în una dintre următoarele situaţii: 

    a) contractantul se afla, la momentul atribuirii contractului, în una dintre situaţiile care ar fi determinat excluderea sa din procedura de atribuire, conform legislației achizițiilor publice;
    b) contractul nu ar fi trebuit să fie atribuit contractantului deoarece au fost încălcate grav obligațiile care rezultă din legislaţia europeană relevantă şi care a fost constatată printr-o decizie a Curţii de Justiţie a Uniunii Europene. 

20.4. Contractul este reziliat de drept în situația în care contractantul se angajează sau încheie orice alte înţelegeri privind prestarea de servicii, direct ori indirect, în scopul îndeplinirii prezentului contract, cu persoane fizice sau juridice care au fost implicate în procesul de verificare/evaluare a solicitărilor de participare/ofertelor depuse în cadrul unei proceduri de atribuire ori angajaţi/foşti angajaţi ai autorității contractante sau ai furnizorului de servicii de achiziție implicat în procedura de atribuire cu care autoritatea contractantă/furnizorul de servicii de achiziție implicat/ă în procedura de atribuire a încetat relaţiile contractuale ulterior atribuirii contractului de achiziţie publică, pe parcursul unei perioade de cel puţin 12 luni de la încheierea contractului. 
20.5. Autoritatea contractantă poate rezilia contractul cu efecte depline (de jure) fără necesitatea unei alte formalităţi și fără intervenţia vreunei autorităţi sau instanţe de judecată, în oricare dintre situaţiile următoare, dar nelimitându-se la acestea:


a) contractantul nu execută contractul în conformitate cu obligaţiile asumate in prezentul Contract (incluzând și fără a se limita la acestea, executarea necorespunzătoare, executarea cu întârziere, executarea parţială/incompletă etc); 

b) contractantul refuză sau omite să aducă la îndeplinire instrucțiunile emise de către autoritatea contractantă ori refuză să răspundă solicitărilor acestuia; 

c) contractantul cesionează obligaţiile rezultate din contract ori subcontractează cu nerespectarea prevederilor prezentului contract; 

d) contractantul eşuează în a furniza/menţine/prelungi/reîntregi/completa garanţiile ori asigurările solicitate prin Contract; 


e) are loc orice modificare organizaţională care implică o schimbare cu privire la personalitatea juridică, natura sau controlul contractantului, cu excepţia situaţiei în care asemenea modificări sunt realizate prin Act Adiţional la prezentul Contract, cu respectarea dispoziţiilor legale;


f)  Contractantul înlocuiește experții nominalizați fără acordul Autorității contractante;

20.6. În cazul producerii/ apariției oricăruia din evenimentele sau circumstanţele precizate la art. 22 autoritatea contractantă are dreptul să rezilieze contractul, rezilierea operând de plin drept fără nicio altă notificare prealabilă, fără încuviinţarea vreunei instanţe judecătoreşti şi/sau arbitrale şi fără a mai fi necesară îndeplinirea vreunei alte formalităţi. Autoritatea contractantă are dreptul la despăgubiri cu titlu de daune-interese compensatorii. 
20.7. Încetarea prezentului contract nu va avea niciun efect asupra obligaţiilor deja scadente între părţile contractante și nu înlătură răspunderea părţii care, în mod culpabil, a cauzat încetarea contractului.
20.8. Prevederile prezentului Contract în materia rezilierii Contractului se completează cu prevederile în materie ale Codului Civil în vigoare.
 
21. Cesiunea 
21.1 În prezentul Contract este permisă cesiunea drepturilor şi obligaţiilor născute din acest Contract, numai cu acordul prealabil scris al Autorității contractante şi în condiţiile Legii nr. 98/2016.
21.2. Contractantul are obligaţia de a nu transfera total sau parţial obligaţiile sale asumate prin Contract, fără să obţină, în prealabil, acordul scris al Autorității contractante.
21.3. Cesiunea nu va exonera Contractantul de nicio responsabilitate privind garanţia sau orice alte obligaţii asumate prin Contract.
21.4. Contractantul este obligat să notifice Autoritatea contractantă, cu privire la intenţia de a cesiona drepturile sau obligaţiile născute din acest Contract. Cesiunea va produce efecte doar dacă toate părţile convin asupra acesteia.
21.5. În cazul în care drepturile şi obligaţiile Contractantului stabilite prin acest Contract sunt preluate de către un alt operator economic, ca urmare a unei succesiuni universale sau cu titlu universal în cadrul unui proces de reorganizare, contractantul poate să cesioneze oricare dintre drepturile şi obligaţiile ce decurg din Contract, inclusiv drepturile la plată, doar cu acceptul prealabil scris din partea Autorităţii contractante. În astfel de cazuri, Contractantul trebuie să furnizeze Autorităţii contractante informaţii cu privire la identitatea entităţii căreia îi cesionează drepturile.
21.6. Orice drept sau obligaţie ce se cesionează de către Contractant fără o autorizare prealabilă din partea Autorității contractante nu este executoriu împotriva Autorității contractante.

21.7. În cazul transmiterii/preluării obligaţiilor de către Contractant, notificarea generează iniţierea novaţiei între cele două Părţi, cu condiţia respectării cerinţelor stabilite prin art. 221 alin. (1) lit. d) pct. (ii) din Legea nr. 98/2016 pentru:

i. Operatorul Economic ce preia drepturile şi obligaţiile contractantului din acest Contract, care îndeplineşte criteriile de calificare stabilite iniţial, respectiv în cadrul procedurii din care a rezultat prezentul Contract,

ii. prezentul Contract, cu condiţia ca această modificare să nu presupună alte modificări  substanţiale ale Contractului,

iii. Autoritatea contractantă, dar să nu se realizeze cu scopul de a eluda aplicarea procedurilor de atribuire prevăzute de Legea nr. 98/2016.
21.8. În cazul încetării anticipate a Contractului, Contractantul principal cesionează Autorității contractante contractele încheiate cu Subcontractanţii.
21.9. În cazul în care terţul susţinător nu şi-a respectat obligaţiile asumate prin angajamentul ferm de susţinere, dreptul de creanţă al Contractantului asupra terţului susţinător este cesionat cu titlu de garanţie, către Autoritatea contractantă.
22. ForŢa majora
22.1. Dacă o parte este sau va fi împiedicată prin forţa majoră să îşi îndeplinească oricare din obligaţiile sale, partea afectată va notifica cealaltă parte în termen de 3 zile de la data constatarii intervenţiei acestor împrejurări și va lua toate măsurile care se impun în vederea înlăturării sau limitării consecinţelor sau prejudiciilor produse celeilalte părți. 
22.2. Dacă este necesar, contractantul va suspenda execuţia lucrărilor şi, în măsura în care, în prealabil, s-a convenit astfel cu autoritatea contractantă, va retrage utilajele contractantului de pe șantier.
22.3. Forţa majoră exonerează părţile contractante de îndeplinirea obligaţiilor asumate prin prezentul contract, pe toata perioada în care acţionează, sub rezerva constatării ei potrivit legii.
22.4. Forţa majora nu aduce atingere drepturilor si obligaţiilor părtilor pentru lucrările executate anterior intervenţiei împrejurărilor ce justifica suspendarea executării contractului. 
22.5. Îndeplinirea contractului va fi suspendata în perioada de acţiune a forţei majore, dar fără a prejudicia drepturile ce li se cuveneau părţilor pana la apariţia acesteia.
22.6. Daca forţa majora acţionează sau se estimează ca va acţiona o perioada mai mare de 6 luni, fiecare parte va avea dreptul să notifice celeilalte părţi încetarea de plin drept a prezentului contract, fără ca vreuna dintre părţi să poată pretinde celeilalte daune-interese.
23. SoluŢionarea litigiilor
23.1. Autoritatea contractantă şi contractantul vor face toate eforturile pentru a rezolva pe cale amiabila, orice neînţelegere sau disputa care se poate ivi între ei în cadrul sau în legătura cu îndeplinirea contractului.
23.2. Dacă după 15 zile de la începerea acestor tratative neoficiale autoritatea contractantă  şi contractantul nu reuşesc să rezolve în mod amiabil o divergență contractuală, fiecare poate solicita ca disputa să se soluţioneze de către instanţele judecătoreşti competente din România.
24. Limba care guverneazĂ contractul
25.1. Limba care guvernează contractul este limba romană.
25. ComunicĂri
25.1. Orice comunicare făcută de Părţi va fi redactată în scris şi depusă personal de Parte sau expediată prin scrisoare recomandată cu confirmare de primire sau prin alt mijloc de comunicare care asigură confirmarea primirii documentului.
25.2. Comunicările între Părţi se pot face şi prin fax sau e-mail, cu condiţia confirmării în scris a primirii comunicării.
25.3. În cazul în care expeditorul solicită confirmare de primire, aceasta trebuie să indice această cerinţă în comunicarea sa şi să solicite o astfel de dovadă de primire ori de câte ori există un termen limită pentru primirea comunicării. În orice caz, expeditorul ia toate măsurile necesare pentru a asigura primirea la timp şi în termen a comunicării sale.
25.4. Orice document (dispoziţie, adresă, propunere, înregistrare, Proces-Verbal de Recepţie, notificare şi altele) întocmit în cadrul Contractului, este realizat şi transmis, în scris, într-o formă ce poate fi citită, reprodusă şi înregistrată.
25.5. Orice comunicare între Părţi trebuie să conţină precizări cu privire la elementele de identificare ale Contractului (titlul şi numărul de înregistrare) şi să fie transmisă la adresa/adresele menţionate in contract.
25.6. Orice comunicare făcută de una dintre Părţi va fi considerată primită:
  i. la momentul înmânării, dacă este depusă personal de către la contractant sau, in cazul autoritatii contractante, la data inregistrarii acesteia la registratura institutiei.
  ii. la momentul primirii de către destinatar, în cazul trimiterii prin scrisoare recomandată cu confirmare de primire;
  iii. la momentul primirii confirmării de către expeditor, în cazul în care comunicarea este făcută prin fax sau e-mail (cu condiţia ca trimiterea să nu fi intervenit într-o zi nelucrătoare, caz în care va fi considerată primită la prima oră a zilei lucrătoare următoare).
25.7. Părţile se declară de acord că nerespectarea cerinţelor referitoare la modalitatea de comunicare stabilite în prezentul Contract să fie sancţionată cu inopozabilitatea respectivei comunicări.
25.8. În orice situaţie în care este necesară emiterea de notificări, înştiinţări, instrucţiuni sau alte forme de comunicare de către una dintre Părţi, dacă nu este specificat altfel, aceste comunicări vor fi redactate în limba Contractului şi nu vor fi reţinute sau întârziate în mod nejustificat.
25.9. Nicio modificare a datelor de contact prevăzute în prezentul Contract nu este opozabilă celeilalte Părţi, decât în cazul în care a fost notificată în prealabil.

26. Legea aplicabilĂ contractului
26.1. Contractul va fi interpretat conform legilor din România.

27. DISPOZIŢII FINALE
27.1. Părţile declară expres că au citit acest contract, inclusiv anexele, înainte de semnarea acestuia şi că acesta corespunde voinţei lor. În considerarea prevederilor legale aplicabile contractului, inclusiv a articolului 1.203 Cod Civil, părţile confirmă acest lucru semnând prin reprezentanţii lor autorizaţi în mod legal acest contract și consimțind asupra fiecărei clauze din contract si anexele sale, inclusiv asupra celor care pot fi calificate drept clauze neuzuale, cu privire la care contractantul a fost informat și le-a înțeles pe deplin.


Prezentul contract a fost încheiat în doua exemplare originale,câte unul pentru fiecare parte.
Autoritatea contractanta,
                                                                      

MUNICIPIUL CLUJ-NAPOCA

 

PRIMAR EMIL BOC
 DIRECTIA ECONOMICA

 DIRECTOR EXECUTIV, 
                                                  
 

 OLIMPIA MOIGRĂDAN    

 SERVICIUL JURIDIC CONTENCIOS,                                

 ALINA RUS

CONTRACTANT
...........

SUBCONTRACTANT

...........

TERT SUSTINATOR


...........


	Public procurement service contract 




No. [Contract number] dated [dd / mm / yyyy]

   This Public Procurement Service Contract, (hereinafter referred to as the "Contract"), has been concluded considering the provisions of Law no. 98/2016 on public procurement (hereinafter referred to as "Law no. 98/2016"), as well as any other legal provisions issued for the application thereof


between:

1. CONTRACTING PARTIES

   [Contracting authority], having its registered office in: [address], phone: [phone number], fax: [fax number], e-mail: [e-mail address], tax registration code [tax registration code], IBAN account no.  [bank account], opened at [Bank-Branch] represented by [last name and first name of the legal representative (s) of the Contracting Authority], [position (s) of the legal representative (s) of the Contracting Authority], acting as and hereinafter referred to as the "Contracting Authority", of the one hand


and
    [Contractor],  having its registered office in: [address], phone: [phone number], fax: [fax number], e-mail: [e-mail address], tax registration code [tax registration code], IBAN account no.  [bank account], opened at [Bank-Branch] represented by [last name and first name of the legal representative (s) of the Contractor], [position (s) of the legal representative (s) of the Contractor], acting as and hereinafter referred to as "the Contractor", on the other hand,
 
 [Contractor] it will be specified as follows: if it is the case of association - the entire subcontracting association

of appointment of subcontractors of firm commitment- presentation of the commitment / commitments
hereinafter referred to collectively as the "Parties" and having regard that:


 ● The contracting authority carried out the award procedure having as object the procurement of [to be completed with the name of the procurement], initiated by the publication in SEAP of the Simplified Notice to Attend no. [Simplified Notice to Attend no.],
    ● Through the Report of the award procedure no. [Procedure report no.] dated [dd /mm/year] The contracting authority/entity declared the Contractor's Tender as winner, [to be completed with the name of the Contractor]


have agreed to conclude this Contract. 
 2. Object and price of Contract

2.1. - The Contractor undertakes to provide ________________________________ and submit the relevant documentation as follows:

Table: 
1.

Services denomination – Bălcescu Highschool and Adjacent Streets
1.1.

Preliminary project

1.1.a. Preliminary project for the Nicolae Bălcescu Highschool Complex

1.1.b. Preliminary Project for the adjacent streets intervention 

1.2.

Preliminary Studies

1.2.a. Technical Expertise for Resistance and Stability
1.2.b. Technical Expertise of Installations
1.2.c. Topographic Survey
1.2.d. Geotechnical Study
1.2.e. Energy audit 
1.3.

Preliminary Studies Summary
1.3.a. Preliminary Studies Summary for the Nicolae Balcescu Highschool Complex 
1.3.b. Preliminary Studies Summary for the adjacent streets intervention

2.

Zonal Urban Plan for the Protected Built Area (PUZCP) 
3.

The Nicolae Bălcescu Highschool Complex 

3.1.

Feasibility study and/or Documentation for the authorization of intervention works (SF / DALI)
3.2.

Technical documentation for the approval of the construction works (DTAC / DTAD + DTOE)
3.3.

Technical documentation for execution (DT (technical documentation) + DDE (execution details))
3.4.

Technical assistance
4. 

Adjacent streets intervention

4.1.

Feasibility study and/or Documentation for the authorization of intervention works (SF / DALI)
4.2.

Documentation for the works execution authorization (DTAC / DTAD + DTOE)
4.3

Technical documentation for execution (DT (technical documentation) + DDE (execution details))
4.4.

Technical assistance
The deliverables shall be handed to the contracting authority at its registered office in signed and stamped copies: 

· Technical documentation in order to obtain the Building Permit (DTAC- Technical Documentation for obtaining the Building Permit) - 2 copies 
· Technical project and execution details (PT-Technical Project + CS + DDE – Execution Details) - 5 copies, in colour printed format  
· Documentation for obtaining approvals and agreement at the PT, DE, CS, DTAC phase - 2 copies each, in printed, colour format

· General estimate - 3 copies, in printed, colour format.
· Confidential copy - 1 copy

· Electronic documentation - 2 pieces,
· in editable format: for written documentation - Microsoft Office/Word, Excel and for drawn documentation - AutoCad / dwg 2007
· format scanned in pdf, colour format, at min. 200 dpi resolution.

· Editable format

Any additions and corrections will be drafted and submitted to the headquarters of Cluj-Napoca Municipality within 5 days from the acknowledgment of the observations of the contracting authority.

2.2 The assistance service from the designer will be carried out throughout the execution of the works.

2.3– The price of the services that will be provided is of................................... lei, to which VAT shall be added, amounting to ..............................................., including the value of the project verification, according to the provisions of art. 2.1.

3. Validity of Contract





3.1- The Contractor undertakes to provide the contracted services within the term specified in article 2.1., starting with the date of its entry into force.

3.2 This Contract enters into force on ___________________ and is valid until the full and proper fulfilment of the obligations by both parties, and the contract operates validly between the parties, according to the law, tender and award documentation, from the date of its entry into force and until the conventional or legal exhaustion of any effect it produces.
4. Definitions
4.1. - In this contract the following terms will be interpreted as follows:

 a) contract - the contract for consideration, assimilated, according to the law, to the administrative act, concluded in writing between one or more economic operators and one or more contracting authorities, the object of which is the execution of works, the provision of products or the provision of services;
 b) contracting authority and contracting party - the contracting parties, as they are named in this contract;

 c) the contract price - the price payable to the contractor by the contracting authority, based on the contract, for the full and appropriate fulfilment of all the obligations assumed by the contract;

 d) services - activities the provision of which represents the object of the contract; 

 e) standards - the standards, technical regulations or alike provided in the competition brief, the competition rules and in the technical proposal;

f) force majeure - an event beyond the control of the parties, which is not due to their error or fault, which could not be foreseen at the time of concluding the contract and which makes the performance and, respectively, the fulfilment of the contract impossible; such events are considered to be: wars, revolutions, fires, floods or any other natural catastrophes, restrictions arising from a quarantine, embargo, the enumeration not being exhaustive but enunciative.

An event similar to the above, which, without creating an impossibility of performance, makes the performance of the obligations of one of the parties extremely expensive is not considered force majeure;

g) day - calendar day; year - 365 days.

5. Contract documents
5.1. - The documents of this contract are:

a) addenda, if any;

b) time schedule;

c) the technical proposal and the financial proposal;

d) the competition brief and the competition rules;

e) other graphs, if applicable

f) performance bond, if applicable

g) a commitment of support from a third party, if applicable

h) association contract, if applicable

i) subcontracting contract, if applicable

j) other documents (if applicable)
5.2 In case of any contradiction between the documents provided in art. 5, their provisions shall be applied in the order of precedence established according to the sequence of documents listed above.

5.3. If, during the performance of the Contract, it is found that certain elements of the Technical Proposal are inferior or do not correspond to the requirements set out in the competition brief and the competition rules, the provisions of the competition brief and the competition rules shall prevail.
6. Standards
6.1. - The services provided under the contract will comply with the standards presented by the contractor in its technical proposal.
7. The public nature of the Contract 
7.1. (1) The public procurement file has the character of a public document.

(2) Access to this information may be restricted if it is classified by agreement of the parties or protected by an intellectual property right, under the law.

(3) If the confidentiality of certain clauses has been specified, a contracting party shall not have the right to make known that provision without the written consent of the other party, with two exceptions:

· the information was known to the contracting party before it was received from the other contracting party

· the contracting party was legally obliged to disclose the information.

8. Intellectual property rights
8.1. - the contractor undertakes to compensate the contracting authority against any:

a) complaints and legal actions, resulting from the infringement of intellectual property rights (patents, names, trademarks, etc.), related to equipment, materials, installations or machinery used for or in connection with the provision of services; and

 b) related damages, costs, fees and expenses of any nature, except for the situation in which such a breach results from the observance of the competition brief and the competition rules.
8.2 The documentation drawn up on the basis of this Contract will be used exclusively in order to achieve the investment objective:

8.3. All copyrights, patrimonial rights deriving from the object of the contract are transferred and become the property of the contracting authority from the date of payment according to art. 16
9. Performance bond of the Contract

9.1. (1) The contractor undertakes to establish the performance bond of the contract within maximum 5 working days from the date of signing the contract.

 2) The contracting authority undertakes to issue the bond for participation within maximum 3 working days from the date when the performance bond is established.
9.2. (1) The amount of the performance bond of the contract represents 10% of its price without VAT; If during the performance of the contract its value is supplemented, the contractor undertakes to complete the performance bond in correlation with the new value of the contract. 

The performance bond can be established by means of a security instrument, bank transfer or successive deductions from the amounts due for partial invoices.

If the value of the performance bond is less than 5000 lei, the contracting authority has the right to accept its establishment by depositing some amounts in cash. 

If the bond is established by a security instrument, it becomes an annex to the contract, and if the bond is established by successive deductions from invoices submitted for payment, the contractor undertakes to open an account at the disposal of the contracting authority, at the treasury, and the initial amount to be deposited by the contractor in the account thus opened is of 0.5% of the price of the execution contract in lei without VAT.

(2) During the performance of the contract, the contracting authority shall supply this account by successive deductions from the amounts owed and due to the contractor up to the amount established as a performance bond in the award documentation. The contracting authority will order the unit to notify the contractor of the payment made, as well as of its purpose. Payments may be made from the cash account opened with the Treasury on behalf of the contractor by the contractor, with the written approval of the contracting authority presenting itself to the treasury and by the Treasury unit at the written request of the contracting authority in favour of which the account thus opened shall bear interest in favour of the contractor.
9.3 In the event that the parties agree to extend the term of service, for any reason (including force majeure), the contractor undertakes to extend the validity of the performance bond.
9.4The performance bond that will be extended will be valid from the expiration date of the initial one for the period of extension of the service term until the signing of the acceptance report at the completion of the contract. The provisions of art. 9.3 remain applicable. 
9.5 The contracting authority will issue the order to start the contract only after the contractor has proved the establishment of the performance bond. 
9.6 The Contractor shall ensure that the Performance Bond is valid until the completion of the contract. 

In this respect, 10 days before the expiration date of the bond, the contractor undertakes to hand over to the contracting authority the proof of its extension of validity.

Prior to issuing a claim on the performance bond, the contracting authority undertakes to notify the claim to both the contractor and the issuer of the security instrument, specifying the obligations that were not complied with, as well as the method of calculating the damage. The method of calculating the damage is the one established according to the provisions of letters a), b), c) below

the contracting authority is entitled to issue claims and to withhold the performance bond of the contract, in the following situations:

(a) the Contractor fails to extend the validity of the Performance Bond, as described in the preceding paragraph, in which case the Contracting Authority may claim the full value of the Performance Bond; 

(b) the contractor fails to carry out the remedies within 10 days of receiving the contracting authority's request for remediation, in which case the contracting authority may claim the full value of the Performance Bond and bear from its amount the cost of the remedies, the difference remaining unused being transformed into performance bond withheld in an account of the contracting authority / account at the disposal of the contracting authority 

(c) the contractor fails to perform, performs late or performs improperly the obligations assumed by this contract, in which case the contracting authority may claim the full value of the Performance Bond and bear from its amount the value of the related performance, the difference remaining unused being transformed into a performance bond withheld in an account of the contracting authority / account at the disposal of the contracting authority

9.7 If during the performance of the Contract, the contracting authority partially or totally executes the Performance Bond, the contractor undertakes, within 5 days from the execution, to complete the bond in relation to the rest remaining to be executed. If the contractor fails to fulfil this obligation, then the contracting authority has the right to send a notice of termination, without completing another formality, 10 days before the date of termination.
Partial payments made under this contract do not imply a proportional reduction of the Performance Bond.
9.8 If the contractor is an association of economic operators, the security instrument will be issued on behalf of the association and will include the express mention that the security instrument covers, similarly all members of the association (with their nomination), the issuer of the security instrument declaring that it will pay from the performance bond the amounts provided by the legal and contractual provisions in the situation when any of the members of the association fails to fulfil its obligations assumed by the contract.
9.9 The contracting authority undertakes to release /return the performance bond as follows: the value of the performance bond related to the technical project and /or execution details, within 14 days from the date of conclusion of the acceptance minutes upon completion of the executed works based on the respective project, if it has not raised claims on it by that date, but not later than 3 years after the submission of the respective technical documentation, if the contracting authority has not awarded the works contract in question during this period.
9.10 - (1) The non-establishment of the performance bond within 5 working days from the date the contract is signed, will result in the retention of the participation guarantee according to art. 37 paragraph 1 letter b of GD 395/2016. 

(2) The non-establishment of the performance bond within 5 working days from the date the participation guarantee is retained shall be considered by the contracting authority as representing a serious breach of the main obligations within the meaning of S. 167 (1) (g) of Law 98/2016 and results in the application of the provisions of art. 20 of the contract.

9.11. - Prior to issuing a claim on the performance bond, the contracting authority undertakes to notify the claim, both to the contractor and to the issuer of the security instrument, specifying the obligations that were not complied with, as well as the method of calculating the damage. In case the performance bond is executed, partially or totally, the contractor undertakes to replenish the security in question in relation to the rest remaining to be provided.
10. Contractor’s obligations

10.1. (1) the contractor undertakes to provide, under the conditions of the Romanian legislation, the services provided in the Contract with the professionalism and promptness due to the assumed commitment.
(2) the contractor undertakes to supervise the provision of services, to ensure the human, material, equipment or other similar resources required by and for the contract, insofar as the need to ensure them is provided in the contract or can be reasonably inferred from the Contract;
10.2. (1) the contractor is fully responsible for the provision of services in accordance with the agreed Service Contract. At the same time, it is responsible for the safety of all operations and delivery methods used, as well as for the qualification of the personnel used throughout the Contract.

 (2) the contractor undertakes to ensure that all types of activities that are subject to the contract are executed /performed / provided by authorized / certified / attested personnel according to the legal requirements in the field of the contract.

(3) the contractor undertakes to ensure that the personnel used in the performance of the contract will have the appropriate qualification, skills and experience for the fields of activity that are subject to this contract.

(4) The responsibility for the performance of the object of the contract with certified/qualified / authorized personnel and in full compliance with paragraphs 2, 3 of this article and with the legislation that regulates the object of the contract rests with the contractor.

(5) the contractor undertakes to ensure that as a legal person it holds all the authorizations/ certifications /certificates provided by law as mandatory in order to be able to perform all the activities that are subject to the contract.

(6) No additional payments may be charged for fulfilling the obligations provided in paragraph 2,3,4,5 of this article, as these are considered included in the tendered price.
10.3. the Contracting Party shall take all necessary steps and shall act as soon as possible to comply with requests from the Contracting Authority arising out of the nature of this Contract, including but not limited to its obligation to respond to requests for clarification of the contracting authority as a result of the awarding procedures the award documentation of which contains the technical and economic documentation delivered on the basis of this contract. The deadlines for responding to requests will not exceed 1 working day and, as the case may be, will not put the contracting authority in a position to breach the terms and conditions provided by the legislation on public procurement.
10.4. The contractor undertakes to update the general Estimate drawn up whenever necessary, in accordance with the provisions of GD no. 907/2016 on the stages of elaboration and the framework content of the technical-economic documentation related to the objectives /investment projects financed from public funds, without additional costs for the contracting authority.
10.5 The project will comply with the provisions of the technical regulations and legislation regarding the design and execution of works and other standards mentioned in the competition brief and the competition rules. The legal instruments will be those in force at the date of design.
10.6 According to Law 10/1995 on quality in constructions, republished, as subsequently amended and supplemented, assuming all responsibilities arising from the content of the Contract and the legal provisions in force, the Designer has at least the following obligations and responsibilities:

a) specifying by means of the project the category of importance of the construction;

b) ensuring through projects and execution details the quality level corresponding to the requirements, in compliance with the technical regulations and the contractual clauses;

c) the presentation of the projects drawn up before the certified project verification specialists, as well as the settlement of the reported non-conformities and inconsistencies;

d) the drafting of tender books, technical instructions regarding the execution of works, operation, maintenance and repairs, as well as, as the case may be, of follow-up projects regarding the behaviour in time of constructions as well as documentation on the constructions post-use if so established;

e) establishing, by means of the project, of the execution phases determined for the works related to the requirements and the participation on site in the quality verifications related to it;

f) establishing the way of treating the defects occurred in execution, due to the designer's fault, at the constructions in relation to which he has to ensure the quality level corresponding to the requirements, as well as follow-up of the application on site of the adopted solutions, after being acquired by certified project verifiers at the request of the investor;

g) participation in the drafting of the technical book of the construction and in the acceptance of the executed works;

h) ensuring the technical assistance, according to the contractual clauses, for the drafted projects, during the period of execution of the constructions or of the works of intervention to the existing constructions;

i) ensuring the obligatory participation of the project coordinating designer and, as the case may be, of the designers by specialties in all the execution phases established by means of the project and in the acceptance upon the completion of works.
10.7. The contractor will comply with the provisions of this Contract, as well as with those of Law 10/1995 on quality in constructions, assuming all responsibilities and guarantees arising both from the content of the Contract and from the legal provisions in force.
10.8. Contractor’s obligations during the technical assistance period:

1. During the execution of the works, the contractor shall submit to the contracting authority activity reports on the technical assistance services provided (if applicable). Prior to the acceptance upon the completion of works, the contractor shall submit to the contracting authority the report upon the completion of the works on the technical assistance provided during the execution of the works and shall submit to the acceptance committee the point of view on the execution of the works (Presentation report drawn up by the designer regarding the way in which the work has been executed (S.14 of GD 273/1994) Upon the final acceptance, the contractor will send to the contracting authority the Final Report on the technical assistance provided during the warranty period (if applicable).

(2) During the provision of technical assistance services by the designer during the execution of works, the contractor shall fulfil all the obligations incumbent upon it by means of the tender book and by the legislation in force.

(3) the contractor will ensure the verification of the works on site according to the legal provisions, during the decisive execution phases of the work and not only (established by means of the project, contractually agreed, and prior to the beginning of construction).

(4) the contractor shall provide technical assistance during the development of the execution works based on the verifications of the works or based on the requests of the contracting authority or of the contractor of the work.

(5) The activities that make up the technical assistance are: 

· adapting the project to the dimensions resulting from the execution, 

· solutions for the remedy of execution errors, 

· approval of samples proposed by the constructor for the materials specified in the project, 

· approval of project modifications / adaptations, 

· realization of the post-execution project other unforeseen elements that appear during the execution period (site provisions, etc.) 

The activities that make up the technical assistance will be performed without additional costs from the designer.

(6) If necessary, the technical assistance will be provided during the performance bond period of the works and the technical problems will be solved, in compliance with the legislation in force.

(7) Technical assistance on site involves two main aspects that usually intertwine:
- The current verification of the quality of the execution of the construction works and of the way the project is observed, which is carried out on the basis of a periodic schedule (twice a week, weekly, bimonthly or whenever necessary), during the execution of the works. 

This activity also includes the establishment of solutions for the explanation or completion of the technical project and of the execution details and for the remedy of some deviations or minor execution errors the solution of which does not modify the project and the building permit.

The current technical assistance will be recorded in a register of notes, finding notes and site provisions permanently at the working point. 

In case of completions or modifications of solutions, site orders will be drawn up, which will be endorsed by technical project verifiers. When the site orders determine changes to the building permit, they will be subject to the permit procedure under the law. The notes and the site orders will be endorsed (appropriated) by the contracting authority and at the end of the works they will be included in the technical book of the construction.
· - Specialized consultancy provided to the contracting authority on various issues related to execution of construction works, such as for:

· drawing up the requests for tenders for the purchase of materials that are not included in the contractor agreement and analysing the received tenders;

· choosing the construction materials, the types and dimensions and colours of finishes;

· choosing the brands of machinery and equipment, with characteristics and performances in accordance with the technical specifications of the technical project;

· checking the work progress reports presented by the constructor;

· drafting the technical book of the construction;

· organizing the acceptance of the executed works.

· participation in the control phases provided in the Quality Control Plan of the works;

· issuing technical solutions, mentions or clarifications related to the application of the Technical Project in accordance with the field situation;

· monitoring the execution works on site;

· issuing site orders;

· current checks and controls performed during the site visit;

· drafting the amending plans due to the field situation;

· travelling on site whenever duly justified;

· the drafting of the Designer’s Report regarding the way in which the work was executed, upon the acceptance at the completion of works;

· drafting the answers for the possible requests for clarifications of the financier with reference to the project (if applicable);

· any other activity which is provided for in the legislation in force regarding technical assistance from the designer and has not been specified in the documentation.

(8) The discrepancies between the state of affairs and the drafted documentation will be solved by the designer promptly by site order and supporting memorandum based on the finding notes drawn up by the site supervisors.

(9) The technical assistance will be provided according to the provisions of the legal instruments in force. Designer's Report - will be drawn up upon the completion the works which confirms that the works are in accordance with the requirements of the Building Permit and approvals issued, technical design, regulations in force, site provisions issued (if applicable) etc.
10.9 (1) the contractor undertakes to provide, under the conditions of the Romanian legislation, the services provided in the Contract with the professionalism and promptness due to the assumed commitment, without errors or omissions of the project that would subsequently generate additional works that are not unpredictable and which may damage the financial obligations of the contracting authority. 

(2) The expenses generated by the performance of additional works in relation to the approved technical-economic documentation, as a result of some design errors, shall be borne by the designer/ project coordinator and the designers by specialties, natural or legal persons, jointly with the project verifiers, upon justified notification of the contracting authority on the basis of a technical expert report drafted by a certified technical expert.
10.10 the contractor undertakes to supervise the provision of services, to ensure the human, material, equipment or other similar resources required by and for the contract, insofar as the need to ensure them is provided in the contract or can be reasonably inferred from the Contract;
10.11 Obligations regarding the Code of Conduct 
(1) the contractor shall always act loyally, impartially and as a trusted adviser to the contracting authority in accordance with the rules and / or code of conduct of its profession, as well as with the necessary discretion. It shall refrain from making public statements in connection with the services provided without the prior approval of the contracting authority, as well as from participating in any activities that conflict with its contractual obligations in relation to it. It will not bind the contracting authority in any way without its prior written consent and will clearly present this obligation to third parties, if applicable.

(2) When the contractor or any of its subcontractors, its staff, experts, agents or subordinates offer to give, or agree to offer or give, or give to any person, bribes, gifts, facilities or commissions for the purpose to determine or reward the performance or non-performance of any act or fact relating to this contract or any other contract concluded with the contracting authority, or to favour or disadvantage any person in connection with this contract or any other contract concluded with it, the contracting authority may decide to terminate this contract in accordance with the provisions of this contract, without prejudice to any prior right acquired by the supplier.

(3) The payments to the contractor related to the Contract will represent the only income or benefit that may derive from it, and both the contractor and its salaried or contracted staff, including its management and employees in the territory, will not accept any commission, discount, allowance, indirect payment or any other form of remuneration in connection with or for the execution of the obligations under this contract.

(4) the contractor shall not have any right, directly or indirectly, to any facility or commission in respect of any patented or protected property or process used for the purposes of the Contract, without the prior written approval of the contracting authority.

(5) The fulfilment of the Contract will not generate unusual commercial expenses. If, however, such expenses arise, the Contract may terminate under the provisions of this Contract. Unusual business expenses are commissions that are not mentioned in this contract or that do not result from a contract validly concluded in relation to it, commissions that do not correspond to executed and legitimate services/works, commissions paid to a recipient that is not clearly identified, or the commissions paid to a company which according to all appearances is an intermediary company.

(6) the contractor shall provide to the contracting authority, upon request, supporting documents regarding the conditions under which this contract is performed. The contracting authority shall carry out any on - the - spot documentation or research which it considers necessary for the collection of evidence in case of any suspicion as to the existence of unusual commercial expenses.
10.12 Obligations regarding the Conflict of Interest
(1). The Contractor shall take all necessary measures to prevent or stop any situation that could compromise the objective and impartial execution of this contract. Conflicts of interest may arise in particular as a result of economic interests, political or national affinities, kinship or affinity ties, or any other common ties or interests. Any conflict of interest arising during the performance of this contract must be notified in writing to the contracting authority, within 5 days of its occurrence.

(2) The contractor shall ensure that its staff, employed or contracted by it, including the management and employees from the territory, are not in a situation that could generate a conflict of interests. The contractor will replace, within 5 days and without any compensation from the contracting authority, any member of the staff or employee or contractor, including the management or employees from the territory, who find themselves in such a situation.

(3) The Contractor has no right to hire, for the purpose of fulfilling this public procurement contract, natural or legal persons who have been involved in the process of verification / evaluation of applications / tenders submitted during the application of the award procedure related to it, during a period of at least 12 months from the conclusion of the contract, under the sanction of the nullity of the respective contract for the immoral cause.
10.13 Obligations regarding the Labour Legislation and the Working Hours
(1) The Contractor shall comply with the entire labour legislation applicable to the staff, including the legislation in force regarding employment, working hours, health, occupational safety, social assistance, emigration and repatriation, and shall ensure to it all legal rights.

(2) The contractor shall ensure salary levels and working conditions that will not be lower than those established within the branch of activity in which the work is carried out. 

(3) The Contractor shall oblige its employees to comply with all laws in force, including those relating to occupational safety.

(4) The contracting authority is not responsible for any differences between the salaries/prices/ tariffs /workmanship declared in the tender based on which it was declared a winner and the salaries registered at the Territorial Labour Inspectorate ascertained by the bodies with control duties. In case of finding damages resulting from such differences, the contractor undertakes to pay them within 15 days from the finding thereof.
10.14. Risks
(1) The Contractor undertakes to take all necessary measures to avoid the realization of the following risks and the consequences thereof:

· The risk and consequences related to wrong or unadapted technical solutions, defined by the contractor and following as a result of investigations/studies, etc. defective or of poor quality or resulting from defective design activities.

· The risk that the technical solution will not be approved by the contracting authority even if it complies with the minimum criteria imposed by the legislation and technical norms in force, as long as the proposed technical solutions involve services and works that in the opinion of the contracting authority are to its disadvantage. Within the technical commission - if applicable - the contracting authority at the moment of presenting the project for approval, will send to the contractor observations and comments on the technical solutions that are to its disadvantage as a contracting authority and future investment manager.

· Considering the fact that the design phase is Technical Project and Execution Details, the contractor will draw up a documentation in accordance with the provisions of GD 907/2016 and Law 10/1995 republished which it will propose for approval and agreement to the contracting authority.

· At the moment of presenting the technical documentation in order to be received by the contracting authority, the contractor will demonstrate and assure the contracting authority of the fulfilment of the provisions of GD 907/2016 at the level of technical documentation proposed for approval and its acquisition in accordance with Law 10/1995 republished. If the technical documentation is approved by the contracting authority, the contractor will continue to assume the fulfilment of the provisions and requirements of GD 907/2016 at the level of the technical documentation proposed for approval and its acquisition in accordance with the provisions of Law 10/1995 republished.

· Legislative changes. The contractor will perform a redesign, if necessary, in case of technical regulations that have been revised after the submission of tenders, at the request of the contracting authority.

· Risk of delay in the provision of services due to the fact that for the final solutions it is necessary to: obtain/update approvals and/or perform revisions of technical solutions and / or completion of studies 

· The risk that during the performance of the services requested in the competition brief and the competition rules there will be changes in the applicable legislation and technical regulations in the field of environment, and for the changes occurred along the way, the contractor must take these into account and will make every effort to obtain the regulation documents in the field of environmental protection.

· The risk of delays in obtaining approvals from the Romanian Authorities, 

· The risk of non-approval by the contracting authority of the reports and deliverables due to their inappropriate content which may result in delays in carrying out the specific activities of drafting of the Technical Project. In this situation the fault will be considered as belonging to the contractor and cannot be imposed to the contracting authority

· The risk of delay in mobilizing the contractor's staff.

· The risk that the information provided to the designer by the contracting authority may be incomplete or partially incorrect

· The risk of force majeure
(2) The contractor will assume the general risks identified above by the contracting authority by its participation in the public procurement procedure as well as by signing the contract and will not have any claim in case of the occurrence thereof. The tender price includes the general risks presented and the contractor will not have any claim of any nature (material, financial, etc.) in case of the occurrence thereof.
(3) During the development of the project, other specific risks may appear which may result in delays in the development of the contractor's activity and which will be solved by the parties, according to the legal and / or contractual provisions.

4 Any omission or error regarding the lists with the quantities from the technical project and from the technical specifications provided in the tender book, proven during the execution necessary for the completion of the investment, will be borne by the designer within the determined value. The value borne by the designer takes into account both the bringing of the project to a form that can be put into operation, clarifications, redesigns, etc.) and the value of the additional works compared to the initial project that must be carried out by the contractor. In order to recover these amounts, the contracting authority will have at its disposal the performance bond of the contract, and in case it is not sufficient, and the designer fails to pay in good faith the amounts provided, this contract represents the legal basis for starting the procedure of enforcement of the designer for these amounts. In this respect, a single notification for the payment of the amount in case the designer fails to answer is required from the contracting authority, the contracting authority being entitled to use any legal means to recover these amounts of money.
10.15 The contractor undertakes to conclude and maintain in force an insurance policy with full compensation for an insured amount that will not be less than __the tendered value ________, insurance that will cover both the execution period of this contract and the possible periods of extension of services, in order to cover the risks provided in art. 10.4. The insurance policy will be submitted upon the signing of the contract. Proof of payment of the insurance premiums shall be provided whenever the contracting authority so requests. The contractor's obligation is to keep the insurance valid for the entire duration of the contract. Failure to submit the required evidence/ the expiry of the period of validity of the policy may result in the suspension of the payments made by the contracting authority.

11. Contracting Authority’s obligations
11.1. - The contracting authority undertakes to make available to the contractor any facilities and / or information which it has requested in the technical proposal and which it considers necessary for the performance of the contract.

11.2 The contracting authority undertakes to pay the price agreed for the provision of services to the contractor within the term provided in the contract, based on the invoice accompanied by the minutes of acceptance of the services, signed without objections by the acceptance commission. 
11.3 The contracting authority undertakes to receive the services provided within the agreed time.
 12. Acceptance and checks 

12.1. The contracting authority undertakes to check the manner in which the services are provided and the documents submitted in order to establish the compliance thereof with the legislation in force and with the provisions of this contract.
12.2. The contracting authority, through its representatives appointed in the acceptance commission, has the right to periodically check the provision of services and the documents during the provision/drafting thereof in order to establish their compliance with the requirements of the tender book/award documentation. The checks performed periodically will be in accordance with the agreed schedule, as the case may be. These can be called progress checks and will be materialized by drawing up a Minutes in which the result of the checks will be mentioned, including possible recommendations.
12.3.If the representatives of the contracting authority in charge of the checks according to article 12.2 above find that the Services have not been provided and/or the Documents have not been submitted in accordance with the requests of the contracting authority and the provisions of the Contract, they will record the issues mentioned in art. 12.2 and shall duly notify the contractor establishing even the deadline for remedies.
12.4 The final check and receipt of the technical-economic documentation that represent the object of this contract will be made by the representatives of the contracting authority convened within the acceptance commission within maximum 30 days from the date agreed by contract for the handing over of the technical-economic documentation by the contractor in the established form.

In the interval from the date of handing over the technical-economic documentation that represents the object of this contract and until the date of the acceptance commission gathers, the contracting authority through its representatives appointed in the acceptance commission will perform the compliance check, drawing up clarification questions sent in writing to the contractor.

The technical documentation that is subject to the contract is handed over to the contracting authority as follows:

-Technical documentation in order to obtain the Building Permit (DTAC- Technical Documentation for obtaining the Building Permit) - 2 copies

-Technical project and execution details (PT-Technical Project + CS + DDE – Execution Details) - 5 copies, in colour printed format  
Documentation for obtaining approvals and agreement at the PT, DE, CS, DTAC phase - 2 copies each, in printed, colour format

General estimate - 3 copies, in printed, colour format.
-1 Confidential copy 

-Electronic documentation - 2 pieces, in editable format: for written documentation - Microsoft Office / Word, Excel and for drawn documentation - AutoCad / dwg 2007
· format scanned in pdf, colour format, at min. 200 dpi resolution.

· Editable format
12.5 The acceptance commission will determine whether the technical-economic documentation is admissible, admissible with objections or inadmissible and will issue an opinion in this respect, and the contracting authority will approve, postpone the endorsement and give a reasonable term for completing / correcting the documentation or will reject the technical-economic documentation under the conditions provided in the contract.

12.6 The acceptance report will not exempt the contractor from the responsibility for the execution defects caused by the improper drafting of the documentation.
13. Start, completion, delays, cessation
13.1. - (1) The contractor undertakes to start the provision of services as soon as possible from the receipt of the order to start the contract.

(2) In case the contractor suffers delays and/or incurs additional costs, due exclusively to the contracting authority, the parties will mutually agree on:

a) extension of the service provision period; and

 b) the total of the related expenses, granted according to the legal provisions, if applicable, which will be added to the contract price.

13.2. - (1) The services provided under the contract or, where applicable, any phase thereof scheduled to be completed within a period set out in the performance schedule must be completed within the time agreed by the parties, which shall be calculated from the date of commencement of performance of services.

 (2) In case of:

a) any reasons for delay not due to the contractor; or

 b) other unusual circumstances, likely to occur other than by breach of contract by the contractor entitle the contractor to request the extension of the period of performance of services or any phase thereof, the parties shall review, by mutual agreement, the period of provision and sign an addendum.

13.3. - If during the performance of the contract the contractor fails to comply with the execution schedule, it undertakes to notify this, in due time, to the contracting authority. The modification of the date /periods of performance assumed in the execution schedule is made with the agreement of the parties, by means of an addendum.

13.4. - Except as provided in clause 16 and unless the contracting authority agrees to an extension in accordance with clause 13.3, a delay in performance of the contract entitles the contracting authority to charge penalties in accordance with the provisions of clause 19.
14. Methods of payment
The contracting authority will make the payment of the amounts provided in art. 2.1 to the contractor in lei, within a maximum of 60 days from the registration of the invoices at the contracting authority for the services provided and received under the law by the contracting authority.
15. Contract price update
15.1. - For the services provided, the payments due by the contracting authority to the contractor are those declared in the financial proposal.

15.2. - The contract price is not updated, the prices being firm.

16. Amendments
16.1. The amendment of the public procurement contract, during its validity period, is made only under the conditions provided by the public procurement legislation, by an addendum to this contract.
16. 2. The review clause based on the provisions of S.221 (1) (a) of law 98/2016.
The quantity may be amended when the amendment contributes to the achievement of some objectives of the contracting authority, within the meaning of supplementing it in the following conditions: 

- the contract must be under its validity period,

- if the amendment is assessable in money, the amendment is made:
 at the prices in the Contract or

 on the basis of similar prices in the contract, with the necessary adaptations or at appropriate new prices, which may be agreed by the Parties or which the Contracting Authority consider appropriate. These prices must represent the reasonable cost of performance in relation to the average price existing on the relevant profile market.

The prices for amendments will include the profit quota as specified in the Tender and in no case will the amendment / supplementation determine a substantial modification of the contract within the meaning of S.221 (7) of Law 98/2016 and will not affect the general nature of the public procurement contract. 

- the value of the additional services added to the initial value of the contract should not cause certain thresholds provided by law to be exceeded and the quantity of supplemented services should not exceed 50% of the initial quantity of the contract.
17.3 The quantity and price of the contract may also be AMENDED in the following situations provided in S. 221 (1) (E) AND (f) of Law 98/2016: ''e) when the amendment, regardless of their value, are not substantial;'' 
  ''f) in addition to the provisions of a) -d), when the following conditions are cumulatively met:
  (i) the value of the amendment is lower than the corresponding value thresholds provided in S.7(1);
  (ii) the value of the amendment represents less than 10% of the price of the initial public procurement contract, in the case of public service or product procurement contracts, or less than 15% of the price of the initial public procurement contract, in case of public procurement contracts of works;

 (iii) the amendment is without prejudice to the general nature of the contract or framework agreement under which the subsequent contract is awarded. ''
16. 4. PRICE ADJUSTMENT IN CONDITIONS OF LEGISLATIVE CHANGES
 
Under the conditions of S. 221 (1) (e) of the Law, price adjustment, without fulfilling the conditions provided in S. 221 (2) and (3) of Law 98/2016, is directly applicable in case of legislative amendments or administrative acts have been issued by the local authorities having as object the establishment, amendment or waiver of certain local taxes/duties, the effect of which is reflected in the increase/decrease of the costs on the basis of which the contract price was established. In any case, the contract price may be adjusted only to the extent strictly necessary to cover the costs based on which the contract price was established. The way in which the price of the public contract is adjusted must not in any case lead to a change in the outcome of the award procedure, by cancelling or diminishing the competitive advantage on the basis of which the respective contractor was declared the winner following the completion of the respective procedure, except for the case provided in S. 221 (5) of Law 98/2016. 

 17. Subcontractors

17.1. The Contractor has the right to subcontract any part of this Contract and / or may change the Subcontractor(s) specified in the Technical Proposal only with the prior written consent of Contracting authority.
17.2.The Contractor undertakes to submit upon the conclusion of the Contract the contracts concluded with the Subcontractors appointed within the tender submitted for the award of this Contract. The Subcontracting Contract (s) is/are annexed to the Contract, being an integral part of it.
17.3. The Contractor has the right to request from the Contracting Authority at any time during the performance of the Contract, only on justified grounds, either the replacement/dismissal of a Subcontractor or the involvement of new Subcontractors. The Contractor shall request in writing the prior approval of the Contracting Authority before concluding a new Subcontracting Contract. The written request for approval of the contracting authority regarding the involvement of new Subcontractors shall be made only after the contractor itself has carried out a prior check of the Subcontractor to be suggested, by reference to the characteristics of the activities to be subcontracted.
17.4. The contracting authority shall notify the contractor of its decision to replace a Subcontractor /involvement of a new Subcontractor, justifying its decision in case of rejection of the approval.
17.5. The Contractor undertakes to conclude Subcontracting Contracts only with the Subcontractors who express their agreement in relation to the contractual obligations assumed by the Contractor through this Contract.
17.6. No Subcontracting Contract creates contractual relations between the Subcontractor and the Contracting Authority. The Contractor is fully liable to the Contracting Authority for the way it fulfils the Contract. The Contractor shall be liable for the acts and deeds of his Subcontractors as if they were the acts or deeds of the Contractor. Approval by the Contracting Authority for the subcontracting of any part of the Contract or the hiring by the Contractor of Subcontractors for certain parts of the Contract does not exempt the Contractor from any of its obligations under the Contract.
17.7. If a Subcontractor fails to perform its contractual obligations, the Contracting Authority may require the Contractor either to replace that Subcontractor with another Subcontractor, holding the qualifications and experience required by the Contracting Authority, or take over the part of the Contract that has been subcontracted.
17.8. The Part (s) of the Contract entrusted to a Subcontractor by the Contractor may not be entrusted to third parties by the Subcontractor.
17.9. Any change of the Subcontractor without the prior written approval of Contracting Authority  or any assignment of a part of the Contract, by the Subcontractor to third parties is considered a breach of the Contract, a situation which entitled the Contracting Authority to therminate the Contract and obtain compensation from the Contractor.
17.10. At any time during the performance of the Contract, the Contractor must ensure that the Subcontractor (s) does/do not affect the rights of the Contracting Authority under this Contract.
17.11. At any time during the performance of the Contract, the Contracting Authority may require the Contractor to replace a Subcontractor who is in one of the situations of exclusion specified in the public procurement law.

17.12. If a Subcontractor has expressed its option to be paid directly, then this option is valid only if the following conditions are cumulatively fulfilled: 

i. This option is explicitly included in the Subcontracting Contract established as an annex to the Contract and making an integral part of it; 

ii. The Subcontracting Contract in turn includes an explicit and specific annex on how the direct payment is made by the Contracting Authority to the Subcontractor specifying each and every of the following:


- the part of the Contract /activity performed by the Subcontractor as specified in the invoice submitted for payment,


- the concrete way of certifying the part of the Contract / activity by the Contractor/result obtained by the Subcontractor / the part of the Contract executed by the Subcontractor before the submission of the invoice by the Contractor to the Contracting Authority,

- the part / proportion of the amount requested for payment corresponding to the part of the Contract /activity that is in charge of the Subcontractor, by reference to the conditions of acceptance for payment of the invoices issued by the Contractor for the Contracting Authority, as detailed in the Contract, 

- establishes the conditions under which the direct payment option materializes, 

- specifies the bank account of the Subcontractor. 

18. SUPPORTING THIRD PARTY, if applicable

18.1 This contract also represents a contract for the assignment of the disputed rights resulting from the breach of the obligations incumbent on the third party under the firm commitment, annexed to this contract.
18.2. By way of security, by signing this contract, the contractor agrees that the Contracting Authority may be substituted in relation to all its rights, resulting from the conclusion of the firm commitment, and may pursue any claim for damages that it may have against the supporting third party for non-compliance with its obligations. 
18.3. If the contractor is unable to perform this contract, or for the part of the contract for which it has received support from the third party on the basis of the firm commitment, the supporting third party undertakes to perform that part of the contract which is subject to that firm commitment. 

18.4. The replacement of the initial contractor with the supporting third party does not represent a substantial amendment of the contract during its period of validity and will be performed by signing an addendum to the contract and without organizing another award procedure.

19. Penalties, damages
19.1. If the contractor fails to fulfil its obligations under the contract or fulfils them in an improper manner, the contracting authority is entitled to charge a penalty of 0,1% for each day of delay until the actual fulfilment of the obligations, applied to the value of the contract without VAT less the equivalent value without VAT of the services that were received by the contracting authority without objections.
19.2. These penalties will not relieve the contractor of the obligation to terminate the services or of other duties, obligations or responsibilities that it has according to the provisions of this contract. 
19.3. The Contractor shall be deemed in default by operation of law by the simple non-performance of obligations starting from the day following the due date, without notice of delay or any other formality. 
19.4. If, the contracting authority, due to its sole fault, fails to fulfil its obligation to pay the invoice within the term provided in this Contract, the contractor has the right to request the payment of a penalty of 0.1% for each day of delay applied to the value of the unpaid amount, but not more than the amount of the unpaid payment, which runs from the expiry of the payment term.

20. METHODS OF TERMINATION OF THE CONTRACT
20.1.This Contract ceases as of right upon expiry of the term or at the time when all the obligations imposed on the parties have been fulfilled.
20.2 The contracting authority has the right to unilaterally terminate the contract, within 15 days from the occurrence of circumstances that could not be foreseen at the date of conclusion of the contract, provided that the Contractor is notified at least 3 days before the termination.
20.3. Without prejudice to the provisions of common law concerning the termination of contracts or the right of the contracting authority to request the finding of absolute nullity of the public procurement contract, in accordance with the provisions of common law, the contracting authority has the right to terminate the contract unilaterally in one of the following situations:

a) the contractor was, at the time of the award of the contract, in one of the situations that would have determined its exclusion from the award procedure, according to the public procurement legislation; 

b) the contract should not have been awarded to the contractor because the obligations arising from the relevant European legislation, a fact which was established by a decision of the Court of Justice of the European Union, have been seriously infringed.
20.4. The contract is terminated as of right in the event that the contractor undertakes or concludes any other Contracts regarding the provision of services, directly or indirectly, for the purpose of fulfilling this contract, with natural or legal persons who have been involved in the process of verification/evaluation of the request for participation / tenders submitted in an award procedure or employees / former employees of the contracting authority or of the procurement service provider involved in the award procedure with which the contracting authority /procurement service provider involved in the award procedure has terminated the contractual relations subsequent to the award of the public procurement contract, during a period of at least 12 months from the conclusion of the contract. 
20.5. The contracting authority may terminate the contract with full effect (de jure) without the need for another formality and without the intervention of any authority or court, in any of the following situations, but not limited to these:

a) the contractor fails to perform the contract in accordance with the obligations assumed in this Contract (including and not limited to them, improper performance, delayed performance, partial / incomplete performance, etc.); 


b) the contractor refuses or fails to carry out the instructions issued by the contracting authority or refuses to respond to its requests; 


c) the contractor assigns the obligations resulting from the contract or subcontracts in non-compliance with the provisions of this contract; 


d) the contractor fails to provide/maintain/extend/reinstate/complete the securities or insurances required by means of the Contract; 


e) any organizational change involving a change in the legal personality, nature or control of the contractor takes place, unless such changes are made by Addendum to this Contract, in compliance with legal provisions;


f)  The Contractor shall replace the nominated experts without the consent of the Contracting Authority;
20.6. In case of occurrence/appearance of any of the events or circumstances specified in art. 22 the contracting authority has the right to terminate the contract, the termination operating by operation of law without any other prior notification, without the approval of any court and /or arbitration court and without the need to perform any other formality. The contracting authority has the right to compensatory damages. 
20.7. The termination of this contract will have no effect on the obligations already due between the contracting parties and will not remove the liability of the party who culpably caused the termination of the contract.
20.8. The provisions of this Contract regarding the termination of the Contract shall be supplemented with the relevant provisions of the Civil Code in force.
 
21. Assignment 
21.1 In this Contract, the assignment of rights and obligations arising from this Contract is permitted only with the prior written consent of the Contracting Authority and in accordance with the provisions of Law no. 98/2016.
21.2. The Contractor undertakes not to transfer all or part of his obligations under the Contract without first obtaining the written consent of the Contracting Authority.
21.3. The assignment will not exempt the Contractor of any liability regarding the guarantee or any other obligations assumed by means of the Contract.
21.4. The Contractor undertakes to notify the Contracting Authority of the intention to assign the rights or obligations arising from this Contract. The assignment will take effect only if all parties agree to it.
21.5. If the rights and obligations of the Contractor established by this Contract are taken over by another economic operator, as a result of an inheritance by universal title in a reorganization process, the Contractor may assign any of the rights and obligations arising from Contract, including payment entitlements, only with the prior written consent of the Contracting Authority. In such cases, the Contractor must provide to the Contracting Authority information on the identity of the entity to which it assigns the rights.

21.6. Any right or obligation assigned by the Contractor without the prior authorization of the Contracting Authority shall not be enforceable against the Contracting Authority.
21.7. In case of transmission /taking over of the obligations by the Contractor, the notification generates the initiation of the novation between the two Parties, provided that the requirements established by S.221 (1) (d) (ii) of Law no. 98/2016 for:

i. The Economic Operator who takes over the rights and obligations of the contractor from this Contract, that meets the qualification criteria initially established, respectively within the procedure from which this Contract resulted,

ii. this Contract, provided that such amendment does not imply other substantial amendments to the Contract,

iii. The contracting authority, but not to be achieved in order to circumvent the application of the award procedures provided by Law no. 98/2016.

are observed
21.8. In the event of early termination of the Contract, the main Contractor shall assign to the Contracting Authority the contracts concluded with the Subcontractors.
21.9. If the supporting third party has not complied with its obligations under the firm supporting commitment, the Contractor's right of claim over the supporting third party shall be assigned as security to the Contracting Authority.
22. Force majeure
22.1. If a Party is or is going to be prevented by force majeure from fulfilling any of its obligations, the affected Party shall notify the other Party within 3 days of the date of the occurrence of such circumstances and shall take all necessary measures to remove or limit the consequences or damages caused to the other party. 
22.2. If necessary, the contractor shall suspend the execution of the works and, to the extent that it has previously agreed with the contracting authority, will withdraw the contractor's equipment from the site.
22.3. The force majeure exempts the contracting parties from the fulfilment of the obligations assumed by this contract, during the whole period in which it acts, subject to its finding according to the law.
22.4. Force majeure does not affect the rights and obligations of the parties for the works executed prior to the intervention of the circumstances that justify the suspension of the execution of the contract. 
22.5. The performance of the contract will be suspended during the period of action of the force majeure, but without prejudice to the rights that were due to the parties until the occurrence thereof.
22.6. If force majeure acts or is deemed to act for more than 6 months, each party shall have the right to notify the other party of the full termination of this contract, without either party being able to claim damages from the other.
23. Settlement of disputes
23.1. The contracting authority and the Contractor shall make every effort to settle amiably any misunderstanding or dispute which may arise between them within or in connection with the performance of the Contract.
23.2. If after 15 days from the beginning of these informal negotiations the contracting authority and the contractor fails to amiably resolve a contractual discrepancy, each may request that the dispute be settled by the competent courts in Romania.
24. The language APPLICABLE TO the contract
25.1. The language governing the contract is Romanian.
25. Communications
25.1. Any communication made by the Parties shall be drafted in writing and submitted in person by the Party or sent by registered letter with acknowledgment of receipt or by any other means of communication ensuring confirmation of receipt of the document.
25.2. Communications between the Parties may also be made by fax or e-mail, provided that written confirmation of receipt of the communication is received.
25.3. If the sender requests confirmation of receipt, it must indicate this requirement in its communication and request such proof of receipt whenever there is a deadline for receipt of the communication. In any case, the sender shall take all necessary measures to ensure the timely and dully receipt of its communication.
25.4. Any document (order, letter, proposal, registration, Acceptance Minutes, notification and others) drawn up within the Contract, is made and transmitted, in writing, in a form that can be read, reproduced and recorded.

25.5. Any communication between the Parties must contain clarifications regarding the identification elements of the Contract (title and registration number) and be sent to the address (es) mentioned in the contract.

25.6. Any communication made by one of the Parties will be considered received:
i. at the time of delivery, if it is submitted personally by the contractor or, in the case of the contracting authority, on the date of its registration at the registry of the institution.
ii. at the time of receipt by the addressee, in case it is sent by registered letter with acknowLedgment of receipt; 

iii. upon receipt of confirmation by the sender, if the communication is made by fax or e-mail (provided that the consignment did not take place on a non-working day, in which case it will be considered received at the first hour of the following working day).
25.7. The parties agree that failure to comply with the requirements regarding the method of communication set out in this Contract shall be sanctioned with the inapplicability of such communication.
25.8. In any case where it is necessary to issue notifications, notices, instructions or other forms of communication by one of the Parties, unless otherwise specified, such communications shall be written in the language of the Contract and shall not be unduly withheld or delayed.
25.9. No change in the contact details provided for in this Contract shall be enforceable against the other Party unless notified in advance.

26. THE Law applicable to the contract
26.1. The contract will be interpreted according to Romanian laws.

27. FINAL PROVISIONS
27.1. The parties expressly declare that they have read this contract, including the annexes, before signing it and that it corresponds to their will. In view of the legal provisions applicable to the contract, including Section 1.203 Civil Code, the parties confirm this by signing this contract through their legally authorized representatives and agreeing on each clause of the contract and its annexes, including those that may be classified as unusual clauses, about which the contractor has been informed and which it fully understood.


This contract has been concluded in two originals, one for each party.
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